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ಅ"ಾ$ಯ 6 

ಮ"ಾ ಪ&ಳಯ: 

*ಾಶನ ಮತು/ ಸಂರ34ೆ  

ಆ"#ಾಂಡ ಪ)ಸ+ಕವ) 4/ೇ ಅ3ಾ4ಯದ78 #ಾ9ನನ ವಂ;ಾವ<ಯನು> ?ೆ@ಕ ಮತು+ 
ಆತನ ಮಕCಳ ಮೂಲಕGಾH IಾHತು ಎಂದು ಗುರುMಸುತ+Nೆ ಮತು+ 5/ೇ ಅ3ಾ4ಯದ78 
IೇತPಂದ /ೋಹ ಮತು+ ಆತನ ಮೂವರು ಪ)ತRರ (;ೆT, VಾT, ಮತು+ WಾXೆY) 

ಮೂಲಕ IಾHತು ಎಂಬುNಾH ಗುರುMಸುತ+Nೆ. 6/ೇ ಅ3ಾ4ಯವ) ಮುಂ"ನ ತ?ೆ^ಾ_ನ 
`aಷcdೆWಾಗುವದ#ೆC ಆರಂefದಂಥ /ೈMಕ `ಕೃMಯ ಕು_dಾH ಚ_dೆRಯನು> 
ಮುಂದುವkೆಸುತ+Nೆ. 

(ೇವಪ-ತ/ರು ಮತು3 ಮನುಷ$ಪ-6/ಯರು (6:1-4) 
1ಭೂ#ಯ &ೕ(ೆ ಜನರು .ೆಚು01ಾ3 ಅವ67ೆ .ೆಣು9 ಮಕ<ಳ> ಹುಟAಲು 2CೇವಪEತGರು 

ಮನುಷIಪEJGಯರ KೌಂದಯOವನುP QೋR ತಮ7ೆ ಇಷATಾದವರನುP .ೆಂಡರQಾPV 
WಾRXೊಂಡರು. 3ಆಗ \.ೋವನು - ನನP ಆತ^ವE ಮನುಷIರ_̀ aಾಶcತdಾVರುವeಲ̀; 

ಅವರು ಭGಷATಾದದ6ಂದ ಮತIOTೇ. ಅವರ ಆಯುಷIವE ನೂರ ಇಪgತು3 ವರುಷdಾVರ_ 
ಅಂದನು. 4ಆ Xಾಲದ_̀ ಅಂದTೆ CೇವಪEತGರು ಮನುಷIಪEJGಯರನುP ಕೂR ಅವರ_̀ 
ಮಕ<ಳನುP ಪhೆಯುವ Xಾಲದ_̀ ಮ.ಾಶ6ೕ6ಗಳ> ಭೂ#ಯ &ೕ_ದiರು; 

ಅನಂತರದ_̀ಯೂ ಇದiರು. ಪjವOದ_̀ .ೆಸರು7ೊಂಡ ಪTಾಕGಮaಾ_ಗಳ> ಇವTೇ. 

ವಚನಗಳ> 1, 2. ಅ3ಾ4ಯವ) lೕmೆ M<ಸುವ ಮೂಲಕ ಆರಂಭmೊಳopತ+Nೆ, 
ಭೂ#ಯ &ೕ(ೆ ಜನರು .ೆಚು01ಾ3 ಅವ67ೆ .ೆಣು9 ಮಕ<ಳ> ಹುoAದರು. ಈ ಹುಡುHಯರು 

ವಯfrmೆ ಬಂNಾಗ, Nೇವಪ)ತRರು ಮನುಷIಪEJGಯರ KೌಂದಯOವನುP QೋR ತಮ7ೆ 
ಇಷATಾದವರನುP .ೆಂಡರQಾPV WಾRXೊಂಡರು. 

?ೇಖಕನು “Nೇವಪ)ತRರು” ಎಂದು ಪRIಾ+vfದ Gೇw  ೆ Wಾರ ಕು_dಾH 

^ಾdಾಡುM+Nಾx/ೆ? ಈ ಪದಗುಚzದ ಕPಷ{ ಮೂರು ಅಥ|Pರೂಪ}ೆಗಳ ಬm ~ೆ 
Gಾ"ಸ?ಾHರುತ+Nೆ. �ದಲ/ೆಯದು WಾವNೆಂದkೆ ಅದು ಪರ?ೋಕದ, 
Nೇವದೂತರಂತಹ �ೕ`ಗಳನು> ಸೂ�ಸುತ+Nೆ ಎಂಬುNೆ (/ೋ�_ �ೕಬ 1:6; 2:1). ಇದು 

1 ಹ/ೋಕ ಪ)ಸ+ಕದ �ಹೂ" ?ೇಖಕನ ನಂ�#ೆWಾHತು+, ಇದು �R.ಪ�. ಎರಡ/ೆಯ 
ಶತ^ಾನದ ಆರಂಭ �ಾಗದ78 ಬkೆಯಲ�ಟc XೆRೕ_ತವಲ8ದ ಪ)ಸ+ಕGಾHNೆ.1 ಈ Nೈ`ಕ 
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�ೕ`ಗಳo ಮನುಷ4ರ ರೂಪದ78 ಭೂ�mೆ ಇ<ದು ಬಂದು “ಮನುಷ4ಪ)MRಯರ” ಸಂಗಡ 
ಸಂ�ೋಗ ನ�fದkೆಂದು Vೇಳ?ಾHರುತ+Nೆ, ಈ f�ೕಯರು ಬ<ಕ ಅIಾ��ಾ`ಕGಾದ 

_ೕMಯ78 ದುಷckಾದ Nೈತ4_mೆ (“/ೆ�7T”) ಜನ� Pೕ�ದರು. ಇದು ಇಂ"ನ ತನಕವ� 
ಒಂದು Iಾ^ಾನ4GಾHರುವ `�ಾರGಾH ಉ<"ರುತ+Nೆ.2 

�ೕಸುವ) ಮdಾ+ಯ 22:30ರ78 Pೕ�ದ Vೇ<#ೆಯ P�ತ+GಾH ಇಂತಹ ಒಂದು 

ಅeXಾRಯವ) MರಸC_ಸಲ�ಡತಕCದುx. ಪ)ನರುdಾ�ನದಂದು ಮನುಷ4ರು Nೇವದೂತರಂdೆ 
(Nೈ`ಕ �ೕ`ಗಳo) ಇರುವರು ಎಂದು Vೇ<ದನು, ಈ ದೂತರು 
“ಮದುGೆ^ಾ�#ೊಳopವದೂ ಇಲ8, ^ಾ�#ೊಡುವದೂ ಇಲ8.” ಜನರು (Vೊರತು 

Nೇವದೂತರಲ83) “/ೋಹನು /ಾGೆಯ78 Iೇ_ದ "ನದ ತನಕ ... ಉಣು�dಾ+ ಕು�ಯುdಾ+ 
ಮದುGೆ^ಾ�#ೊಳopdಾ+ ^ಾ�#ೊಡುdಾ+ ಇದxರು” (ಮdಾ+ಯ 24:38). ಲೂಕನ ಕಥನದ 
ಪR#ಾರGಾH, �ೕಸುವ) Iೇ_f Vೇ<N xೇ/ೆಂದkೆ ಸತ+ವರು “ಇನು> ಮರಣ#ೆC 

ಗು_WಾಗುವNೇ ಇಲ8 ... Nೇವದೂತ_mೆ ಸ_ಸ^ಾನರೂ ... ಆHNಾxkೆ” (ಲೂಕ 20:35, 
36). Nೇವದೂತರು ಮರಣ`ಲ8ದ �ೕ`ಗwಾHರುವದ_ಂದ, ಮತು+ “ಮನುಷ4ಪ)MRಯರನು>” 
ಮದುGೆ ^ಾ�#ೊಂಡ “Nೇವಪ)ತRರು” ಪRಳಯದ78 (ಅವರ ಸಂdಾನದವರ ಸ@ೕತGಾH) 

ಮರ fದkಾದx_ಂದ, ಈ “ಪ)ತRರು” NೇವದೂತkಾHರ7�Cಲ8. 
ಪRಳಯವ) Xಾಪದ #ಾರಣ"ಂNಾH ?ೋಕದ @ೕ?ೆ ಬರ^ಾಡಲ�ಟc Nೇವರ 

/ಾ4ಯMೕಪ)| ಆHತು+. ಇದು Nೇವದೂತರ Xಾಪ ಆHರ7ಲ8, ಆದkೆ 6:4, 5ರ78 

“Vೆಸರುmೊಂಡ ಪkಾಕRಮ;ಾ7ಗಳ” “#ೆಟcತನ”Gೇ ಆHತು+. ಪRಳಯದ78ನ Nೇವರ kೌದRವ) 
Nೇವದೂತರು ಅಥGಾ ಅkೆ-Nೇವದೂತರಂತಹ ಅವರ ಮಕCಳ `ರುದ£GಾHರ7ಲ8. ಆತನು 
ಭೂ�ಯ @ೕ7Pಂದ “ಮನುಷ4¤ಾMಯನು> ಅ<f�ಡುGೆನು” ಎಂದ¥ೆcೕ ದೃಢPಶ§ಯ 

^ಾ�#ೊಂ�ದxನು (6:7) Wಾ#ೆಂದkೆ ಅವರು ಅಪkಾ©ಗwಾHದxರು. ಆ"#ಾಂಡ Gಾಕ4 
ಮತು+ �ೕಸು`ನ ಉಪNೇಶವ) Nೈ`ಕ Vಾಗೂ ^ಾನವ �ೕ`ಗಳ ನಡುGೆ `Gಾಹ 
ಸಂಬಂಧಗ<ರುವ"ಲ8 ಎಂದು M<ಸುತ+Nೆ ಮತು+ ಅkೆ-¤ಾMಯ ಸಂdಾನದವರು ಪRಳಯ#ೆC 

ಪRಮುಖ #ಾರಣGೆಂಬುದನು> ಅಲ8ಗwೆಯುತ+Nೆ. 
“Nೇವಪ)ತRರು” ಎಂಬುದರ ಎರಡ/ೆಯ ಅಥ|Pರೂಪ}ೆ WಾವNೆಂದkೆ ಅವರು 

“ಪkಾಕR�ಗಳo” ಆHದx ಮನುಷ4ರು ಅಥGಾ ಬಹುಶಃ “ಪRಭುಗಳo” ಆHರಬಹುದು,4 ಇವರು 

“ಮನುಷ4ಪ)MRಯರ Iೌಂದಯ|ವನು>” /ೋ�ದರು ಮತು+ ಅವರು “ತಮmೆ 
ಇಷckಾದವರನು> Vೆಂಡರ/ಾ>H ^ಾ�#ೊಂಡರು.” ರ¬ಾP® ಪಂ�ತರು �ದಲ/ೆಯ 
ಅeXಾRಯದ ಉVಾ¯ೕಹ�Cಂತಲೂ ಈ ಅಥ|Pರೂಪ}ೆಯನು> ಆ�C 

^ಾ�#ೊಳopdಾ+kೆ. Nೈ`ಕ �ೕ`ಗಳo ಭೂ�mೆ ಇ<ದು ಬಂದು ^ಾನವ f�ೕಯkೊಂ"mೆ 
?ೈಂHಕ ಸಂಬಂಧಗಳP>ಟುc#ೊಳopವ)ದು ಅತ4ಂಥ ಅನ4ಧ�ೕ|ಯGಾHದುx XಾR�ೕನ 
ರ�ಗಳo ಅದನು> ಪ_ಗಣ/ೆmೆ dೆmೆದು#ೊಂ�ರ7ಲ8.  

XಾR�ೕನ ಜಗM+ನ78 ಸ°ೕ|ಚz /ಾ4ಯ"ೕಶkಾHದx ಪRಭುಗಳo, �ೕತ|/ೆ 82ರ78 
ರೂಪ#ೋ�+ಯ ಅಥ|ದ78 “Nೇವರುಗಳo” ಎಂದು ಕkೆಯಲ�±cರುdಾ+kೆ. ಅವರ /ಾಗ_ಕರು 
/ಾ4ಯ#ಾCH ಮನ` ಸ78ಸಬಹುNಾದ ಅತು4ನ>ತ /ಾ4WಾಲಯGಾH ಮVಾ 

ಅ©#ಾರವನು> Vೊಂ"ದxರು. ಅವರನು> “ಪkಾತ�ರನ ಮಕCಳo” (�ೕತ|/ೆ 82:6)5 ಎಂದು 
ಕkೆಯಬಹುದು, ಆದkೆ ಅರು ಖಂ�ತGಾHಯೂ Nೇವರುಗಳಲ8 ಅಥGಾ Nೈ`ಕ 
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�ೕ`ಗಳಲ8.6 ಆ"#ಾಂಡದ78ನ Gಾಕ4ದ78ರುವ Wಾವದೂ ಸಹ ತಮ�ನು> 
ಮದುGೆWಾಗುವಂdೆ ಅಥGಾ ತಮ� Vೆಂಗಸರ ತಂಡ#ೆC Iೇಪ|²ೆmೊಳopವಂdೆ 

“ಮನುಷ4ಪ)MRಯರನು>” ಒdಾ+9fದಂಥ “Nೇವಪ)ತRರು” (Nೇವರುಗಳo ಅಥGಾ 
Nೇವದೂತರಂತಹ �ೕ`ಗಳo) ಎಂಬುNಾH ಪRಭುಗಳನು> ಸೂ�ಸುವ"ಲ8. �ೕತ|/ೆ 82ನು> 
ಆ"#ಾಂಡ 6:2ರ78 ಪRಳಯಪ�ವ|ದ ಸP>Gೇಶದ78 ಓದುವ)ದು ಒಂದು ಅತ4ಂಥ 

ಸೃಜ/ಾತ�ಕ ಅಥ|Pರೂಪ}ೆಯಂdಾಗುವ)ದು. 
“Nೇವಪ)ತRರು” ಎಂಬುದರ ಮೂರ/ೆಯ ಮತು+ ಅತ4ಂಥ ಸಂ�ಾವ4Gಾದ 

ಅಥ|Pರೂಪ}ೆ�ಂದkೆ ಅವರು 5/ೇ ಅ3ಾ4ಯದ78ರುವ ವಂ;ಾವ<ಯ78 

Iೇಪ|²ೆmೊ<ಸಲ�±cರುವ Iೇತನ ಸಂತMಯವkಾHದxರು ಎಂಬುNೆ. ಈ ಜನರು 
PೕMವಂತರು ಮತು+ Nೇವ-ಭಯ`ರುವವರು ಆHರಬಹುNಾHNೆ, Wಾ#ೆಂದkೆ ಅವರು 
ಹ/ೋಕ ವಂಶ"ಂದ ಬಂದವkಾHದxರು, ಆತನ ಮೂಲಕGೇ ಮನುಷ4ರು “#ಾಲದ78 

�Vೋವ ಎಂಬ Vೆಸರನು> Vೇ<#ೊಂಡು ಆkಾ©ಸುವದ#ೆC” ಆರಂefದxರು (4:26). 
ಅವರು Nೇವkೊಂ"mೆ ಅ/ೊ4ೕನ4GಾH ನ²ೆದು#ೊಳopವದ#ೆC ಒಂದು ನಂ�ಗf+#ೆಯ 
^ಾದ_ಯನು> dೋ_f #ೊಟcಂಥ ಹ/ೋಕನ ವಂಶದವರು ಸಹ ಆHದxರು (5:24). 

ಹwೆಯ ಮತು+ Vೊಸ ಒಡಂಬ�#ೆಗwೆಡರ78ಯೂ, Nೇವರ ಜನರು “Nೇವಪ)ತRರು” 
ಎಂದು ಕkೆಯಲ�±cರುdಾ+kೆ. ಇದು ಆNಾಮನ `ಷಯದ78 (ಲೂಕ 3:38), ಇIಾR�ೕಲ4ರ 
`ಷಯದ78 (`�ೕಚನ#ಾಂಡ 4:22, 23; �;ಾಯ 1:2, 4; �kೆ�ೕಯ 3:14, 22; 

Vೋ;ೇಯ 11:1), ಮತು+ #ೆ´ಸ+ರ `ಷಯದ78 (ಗ?ಾತ4 3:26; 4:5) ಸತ4GಾHರುತ+Nೆ. 
P¥ೇ©ಸಲ�±cದx ಹಣು� “ಒw pೇದು” ಎಂಬಂdೆ (“ರಮ4GಾH” ಅಥGಾ “ಅXೇµಸತಕCNಾxH” 
[ בוֹט , ·ೊಬ; 3:6]) ಕಂಡದx_ಂದ Xಾಪ ^ಾ�ದ “Nೇವಪ)ತR”/ಾದ ಆNಾಮನಂdೆ�ೕ, 

ಆತನ ಸಂdಾನದವರ78 ಅ/ೇಕರು ಅಂಥ ;ೆ¹ೕಧ/ೆಗ<mೆ ಒಳmಾದರು. “Iೇತನ” 
ಮೂಲಕGಾH ಹು±cದx “Nೇವಪ)ತRರು” ºೂೕರGಾH Xಾಪ ^ಾ�ದxರು Wಾ#ೆಂದkೆ ಅವರು 
“ಮನುಷ4ಪ)MRಯರ” ಕ²ೆmೆ ಆಕ»|ತkಾHದxರು. “ಪ)MRಯರು” ಬಹುಶಃ #ಾ9ನನ 

ಸಂdಾನದವkಾHರಬಹುದು. “Nೇವಪ)ತRರು” ಅವರನು> “Iೌಂದಯ|”Gಾದkೆಂದು (·ೊಬ; 
“ಉತ+ಮGಾHಯೂ” ಅಥGಾ “ಅXೇµಸತಕCNಾxHಯೂ”) ಕಂಡರು ಮತು+ ತಮmೆ 
VೆಂಡMಯkಾHರುವದ#ೆC ಬಯfದಷುc Vೆಂಗಸರನು> ತಮmೆ dೆmೆದು#ೊಂಡರು. 

ಸಮIೆ4ಯು ಈ f�ಯರು Iೌಂದಯ|ವMಯkಾHದxರು ಎಂಬುNಾHರ7ಲ8, ಆದkೆ 
Iೌಂದಯ|ವ) ಅವರ ಏ#ೈಕ ಆಕಷ|}ೆ ಆHd +ೆಂಬುNೇ ಸಮIೆ4WಾHರುತ+Nೆ. ಅವರ78 
WಾವNೇ ಆM½ಕ ಆಳವ) ಇರ7ಲ8, /ಾವ) �;ಾಯ 3:16-4:1 ಮತು+ ಆ�ೕಸ 4:1-3ರ78 

ಓದುವಂಥ #ೇವಲ “?ೌ�ಕ ಮನfrನವರು ಅಥGಾ �ೌMಕ-ಮನಃf�Mಯ ಮlwೆಯರು” 
ಆHದxರು.7 ಅNೇ _ೕMಯ78�ೕ, “Nೇವಪ)ತRರು” ತXಾ�ದ #ಾರಣಗಳ P�ತ+ ಮದುGೆ 
^ಾ�#ೊಳopವ ಪ)ರುಷ_mೆ ಆರಂeಕ ಉNಾಹರ}ೆಗwಾHದxರು ಎಂಬುದು 

ಸ�ಷcGಾHರುತ+Nೆ. ಅವ_mೆ ಆM½ಕdೆಯ ಬm ~ೆWಾH7 ಅಥGಾ ಒಬ VೆಂಡMಯ78 
ಗುಣವಂM#ೆWಾಗ7 ಇರುವದರ ಬm ~ೆ �ಂdೆ9ರ7ಲ8. ಅದ#ೆC ತ"�ರುದ£GಾH, ಅವರ 
ಅಹಂ�ಾವದ ಗವ|"ಂNಾH, ಅವರ ಮನಸುrಗಳ78 dಾವ) Iೌಂದಯ|ವMಯkಾದ 

f�ೕಯರನು> VೆಂಡMಯರ/ಾ>H ^ಾ�#ೊಳopವದ_ಂದ ತಮmೆ fಕCಬಹುNಾದ f�ೕಯರ 
¬ಾಹ4 Iೌಂದಯ| ಮತು+ ಅಂತಸು+, ಅ©#ಾರ, ಮತು+ ¾ಾ4M ಇವ)ಗw ೕೆ ಮುಖ4GಾHದxವ) 
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(/ೋ�_ 6:4). ಇNೆಲ8ವ� ಅವರನು> ಮದುGೆಯ78 Nೇವರು ಮೂಲ �ೕಜ/ೆಯ78 
Vೊಂ"ದx ಏಕಪM>ತ�ವನು> dೊkೆದು �ಟುc ?ೆ@ಕನ ಇಬರು VೆಂಡMಯರ 

ಉNಾಹರ}ೆಯನು> Nಾ± Vೋಗುವಂdೆ, ಆ ಮೂಲಕ “ತಮmೆ ಇಷckಾದವರನು> 
Vೆಂಡರ/ಾ>H ^ಾ�#ೊಂಡರು.”  

ವಚನ 3. ಈ ವಚನವ) ಸಹ ಹಲGಾರು ಸGಾಲುಗಳನು> ಮುಂ"ಡುತ+Nೆ, Wಾ#ೆಂದkೆ 

``ಧ ಪ_Vಾರಗಳo ಸೂ�ಸಲ�±cರುತ+Gೆ. Vೇಗೂ, ಈ ಅಧ4ಯನದ Gಾ4v+ಯು 
#ೆಲ°ಂದು Gಾ4¾ೆ4ಗ<mೆ ^ಾತRGೇ ಅನುಮMಯನು> ಒದHಸುತ+Nೆ. 

ವಚನವ) ನನP ಆತ^ವE ಮನುಷIರ_̀ aಾಶcತdಾVರುವeಲ̀; ಅವರು ಭGಷATಾದದ6ಂದ 

ಮತIOTೇ ಎಂಬುNಾH Nೇವರು Vೇಳoವದkೊಂ"mೆ ಆರಂಭmೊಳopತ+Nೆ. “ನನ> ಆತ�ವ)” 
ಎಂಬುದರ ಅಥ|Gೇನು? NASB8ಯ78 “ಆತ�” ( חַוּר , ರೂGಾಚ) ಎಂಬುದು Nೊಡ¿Àರ"ಂದ 
ಆರಂಭmೊಳopವ)ದು ಸೂ�ಸುವNೇ/ೆಂದkೆ ಅದು 1:2ರ78ರುವಂdೆ Nೇವರ Gೈಯ�+ಕ 

ಪRಸನ>dೆ ಎಂದಥ|GಾHರುತ+Nೆ, ಅ78 “Nೇವkಾತ�”ನು ಜಲಮೂಹಗಳ @ೕ?ೆ 
ಚ7ಸುM+ದxನು. “ಆತ�” ಎಂಬ ಪದವನು> ಬಳಸುವದರ ಬದ?ಾH, CEVಯ78 “ನನ> 
�ೕವNಾಯಕ ;ಾ�ಸವ)” ಎಂ"ರುತ+Nೆ. ಮನುಷ4Pರ7 ಅಥGಾ XಾR ಗwಾHರ7, ಎ?ಾ8 

�ೕವಕೂC ಈ Nೈ`ಕ ;ಾ�ಸವ) ಅdಾ4ವಶ4ಕGಾHರುತ+Nೆ. ರೂGಾಚ ಎಂಬ ಪದವ) ಪ)ನಃ 
6:17 ಮತು+ 7:15ರ78 #ಾ f#ೊಳopವNಾHದುx, ಅ78 NASBಯು “�ೕವ;ಾ�ಸ” ಎಂದು 
ಬಳfರುತ+Nೆ. ಈ ಎ?ಾ8 ಮೂರು Gಾಕ4�ಾಗಗಳo ಪRಳಯದ ಸುತ+7ನ ಘಟ/ೆಗಳ 

ಕು_dಾದ ಸP>Gೇಶಗಳ78 ಇರುತ+Gೆ. ಆದದ_ಂದ, “ಆತ�”ವನು> dೆmೆದು �ಡುವNೆಂದkೆ 
ಅದು ಆತನ �ೕವNಾಯಕ ;ಾ�ಸವನು>, ಅಥGಾ ಆತ�ವನು> dೆmೆದು �ಡುವದ#ೆC 
ಸಮGಾHರುತ+Nೆ. /ಾGೆಯ78ದxವರನು> Vೊರತು ಪ�f, ?ೋಕದ78 ಸಕಲ ಮನುಷ4 

ಮತು+ XಾR ಗ<ಂದ �ೕವವನು> dೆmೆದು Vಾಕ?ಾHತು+. 
ಇ/ೊ>ಂದು ಸಮIೆ4ಯು ָןוֹדי  (WಾNೊನ) ಎಂಬ ಪದವನು> “Gಾ"ಸುವ"ಲ8” ಎಂದು 

ಅನುGಾ"fರುವNೇ ಆHNೆ. ಈ ಪದವ) ಹwೆಯ ಒಡಂಬ�#ೆಯ78 ಒಂNೇ ಒಂದು Iಾ_ 

#ಾ f#ೊಳopತ+Nೆ ಮತು+ ಅಸ�ಷcGಾದ ವ)4ತ�M+;ಾಸ�ವನು> Vೊಂ"Nೆ. NIVಯು ಅNೇ 
_ೕMಯ ಅಥ|ವನು> #ೊಡುತ+Nೆ, “Vೋkಾಡುವ"ಲ8.” “Gಾ"ಸುವ)ದು” ಅಥGಾ 
“Vೋkಾಡುವ)ದು” ಎಂಬ `�ಾರವ) ಸೂ�ಸುವNೇ/ೆಂದkೆ, Nೇವರು ಮನುಷ4/ೊಂ"mೆ 

PರಂತರGಾH Vೋkಾಟದ78ದxನು, ದಂ�ಸುವNಾH ¬ೆದ_#ೆ�ಡು¿dಾ+ ಮತು+ Xಾಪವನು> 
�ಟುc �ಡುವಂdೆ ಅವನ78 ಮನವ_#ೆಯನು>ಂಟು ^ಾ� ತನ> ಸೃ»cಕತ|ನ ಕ²ೆmೆ 
lಂ"ರುಗುವಂdೆ ^ಾಡುವದ#ೆC ಪRಯM>ಸುವವ/ಾHದxನು. #ಾ9ನ ಮತು+ ಆತನ 

ಸಂdಾನದವkೊಂ"mೆ ಸಹ lೕmೆ�ೕ ^ಾ�ದxನು (4:1-24).  
WಾNೊನ ಕು_dಾದ ಈ ಅಥ|Pರೂಪ}ೆಯು Iಾಧ4`ರುdಾ+Nಾದರೂ, 

“/ೆ?ೆWಾHರುವ"ಲ8” ಎಂಬುದು ಈ ಇ�Rಯ ಪದ#ೆC ಒಂದು ಪWಾ|ಯ ಅನುGಾದGಾH 

#ೊಡಲ�±cNೆ.10 ಅದರ ¤ೊdೆmೆ, Nೇವರು “ಮನುಷ4” ( םדָאָ , ಆNಾಮ) ಎಂದು ಪRIಾ+vfದ 
Gೇw ,ೆ ಆತನು ಇ78 ಮುಂ"ನ ಅಸಂ¾ಾ4ತ ತ?ೆ^ಾರುಗಳ ವ4�+ಗಳನು> ಸೂ�ಸುM+ಲ8. 
ಆತನು ಆ #ಾಲದ78 ಬದು�ದx ಸಕಲ ^ಾನವರನು> (f�ೕಯರು Iೇ_ದಂdೆ) ಸೂ�f 

VೇಳoM+Nಾx/ೆ.  
Nೇವರ �ೕವNಾಯಕ ಆತ�ವ) ^ಾನವರ78 “;ಾಶ�ತGಾHರುವ"ಲ8” ಎಂಬುದ#ೆC 
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#ಾರಣGೇ/ೆಂದkೆ ಅವರು “ಶ_ೕರ3ಾ_ಗಳo” ಆHರುdಾ+kೆಂಬುNೆ. “ಶ_ೕರ3ಾ_ಗಳo” 
ಎಂಬುದ�Cರುವ ಇ�Rಯ ಪದವ) ָּרשָׂב  (¬ಾIಾರ), ಇದ#ೆC ಹಲGಾರು ¬ೇkೆ ¬ೇkೆ 

ಅಥ|ಗ<ರುತ+Gೆ ಮತು+ ಸP>GೇಶಕCನುಗುಣGಾH ಅಥ|^ಾ�#ೊಳpತಕCದುx.11 NIVಯು 
ಇ78 ಪದವನು> “ಮತ4|ರು” ಎಂದು ಅನುGಾ"fರುತ+Nೆ, ಆದkೆ ಈ ಅನುGಾದವ) ಸ�ಲ� 
ಅಥ|ಪ�ಣ|GಾHNೆ. Nೇವರ ಆತ�ವ) ಮನುಷ4ನ78 ಇನು> @ೕ?ೆ /ೆ?ೆmೊಳp"ರುವದ#ೆC 

ಮನುಷ4ನ ಮತ4|ತ�ವ) Vೇmೆ #ಾರಣGಾHರಬಲ8ದು? Nೇವರು ಮನುಷ4ನನು> 
ಮತ4|ನ/ಾ>H P�|fದನು. ಮನುಷ4Pmೆ �ೕವವೃÀದ ^ಾಗ|ವ) ಮು�§ Vೋದ ನಂತರ 
ಅವನ ಮತ4|/ಾಗ7ಲ8. ಬದ?ಾH, ಆತನು ಮುಂ�ೆ�ೕ ಮತ4|/ಾHದxನು, ಮತು+ ಆತನು 

ಬದುಕು<ಯುವದ#ೆC �ೕವವೃÀದ ಹಣ�ನು> Mನು>ವ)ದು ಅವಶ4ಕGಾHತು+. ಮನುಷ4ನು 
ಏNೆÂ dೋಟ"ಂದ Vೊರ#ೆC Vಾಕಲ�ಟc @ೕ?ೆ Iಾಯುವಂdೆ ^ಾ�ದುx 
ಮತ4|dೆWಾHರ7ಲ8; ಅದ#ೆC #ಾರಣವ) XಾಪGೇ ಆHತು+. ಪRಳಯದ /ೆರ<ನ78ದxಂಥ 

ಮನುಷ4ರ `ಷಯದ78ಯೂ ಇದು ಸತ4GಾHತು+. Nೇವರ �ೕವNಾಯಕ ಆತ�ವ) Vೊರಟು 
VೋH ಮVಾಪRGಾಹ ಉಂ·ಾಗುವಂdೆ ^ಾ�ದುx ಮತ4|dೆ ಆHರ7ಲ8. ಬದ?ಾH, 
^ಾನವರು /ೈMಕGಾH ಮತು+ ಆM½ಕGಾH ಬಲlೕನGಾHದx_ಂದ, “ದುಬ|” ಮತು+ 

“Nೋಷ"ಂದ” ಕೂ�ದx_ಂದ12 ಮತು+ Xಾಪದ ಕ²ೆmೆ ಒಲವ) Vೊಂ"ದx_ಂದ ಅದು 
ಸಂಭ`fತು+. ಈ ಸP>Gೇಶದ78 ¬ಾIಾರನ ಅಥ|ವ) ಇNೇ ಆHರುವಂdೆ #ಾ ಸುತ+Nೆ.13  

3/ೇ ವಚನದ �ಕC �ಾಗವ) lೕmೆ ದೃಢಪ�ಸುತ+Nೆ, ಅವರ ಆಯುಷIವE ನೂರ 

ಇಪgತು3 ವರುಷdಾVರ_. ಮನುಷ4ನು Xಾಪ ಮತು+ #ೆಟcತನದ ಕ²ೆmೆ ಒಲವ) 
Vೊಂ"ದx_ಂNಾH Nೇವರು ಅವನ ಆಯುಷ4ನು> ಕ�@mೊ<fದನು ಎಂದು #ೆಲವರು 
Gಾ"ಸುdಾ+kೆ. 5/ೇ ಅ3ಾ4ಯದ78 ಪRಳಯಪ�ವ|ದ ಜನರ ಬm ~ೆ ಬkೆ"ರುವ ಪR#ಾರGಾH, 

Nೇವರು ಮನುಷ4ನ ಆಯುಷ4ನು> 900 ವಷ|ಗ<mೆ ಬದ?ಾH, dಾನು ಅದನು> 120 
ವಷ|ಗ<mೆ fೕ�ತmೊ<ಸುGೆ/ೆಂದು ಪRಳಯದ ನಂತರ Mೕ^ಾ|Pf#ೊಂಡ/ೋ? ಈ 
ಅeXಾRಯವ) ?ೋಕವ) /ಾಶmೊಳopವಂಥ ತÀಣದ ಸP>Gೇಶದ78 ಸಂಭವPೕಯGೆಂದು 

ಅP>ಸುತ+Nೆ. ಜನರ ಪRM�ಂದು �ೕಚ/ೆ ಮತು+ �R�ಯು PರಂತರGಾH #ೆಟcN xೇ 
ಆHರುGಾಗ ಅವರು ಅ¥ೊcಂದು "ೕಘ|#ಾಲ ¬ಾಳoವದನು> ಬಹುಶಃ Nೇವರು 
ಸlf#ೊಳpದವ/ಾHರಬಹುದು (6:5). 

ಎರಡ/ೆಯ �ೕಚ/ೆಯು ಏ/ೆಂದkೆ 120 ವಷ|ಗಳo ಕೃXೆಯ ಒಂದು 
#ಾ?ಾವ"WಾHದುx, ಆ #ಾ?ಾವ"ಯ78 “ಸುPೕMಯನು> Iಾರುವವ/ಾHದx” /ೋಹPmೆ 
(2 XೇತR 2:5) ^ಾನವರ78 ಪ;ಾ§dಾ+ಪವನು>ಂಟು ಮಡುವ ದೃ»c�ಂ"mೆ (/ೋ�_  

1 XೇತR 3:19 20) ಬರ7ರುವ /ಾ4ಯMೕv|ನ `ಷಯGಾH ^ಾನವ_mೆ ಎಚ§_ಸಲು 
ಸಮಯವ) fಕುCವNಾHತು+. ಒಂದು ಆರಂeಕ �ಹೂ" ಕೃMಯು ಈ Vೇ<#ೆಯನು>  
ಒಂದು ಪ_ೕÀ}ಾವ© ಎಂದು ಅಥ|Pರೂಪ}ೆ ^ಾ�ರುತ+Nೆ: “ಅವರು 

ಪ_ವತ|/ೆmೊಳpಬಹುNೆ/ೋ ಎಂಬುದ#ಾCH, /ಾನು ಅವ_mೆ #ೊಡ7ರುವ ಸಮWಾವ© 
[ಅಥGಾ ಅವ©] ನೂರ ಇಪ�ತು+ ವಷ|ಗಳo.”14 

ಈ ಕ²ೆಯ ಅeXಾRಯವ) /ೆ?ೆ Pಲು8ವದು Vೆಚು§ ಸುಲಭGಾHರುತ+Nೆ Wಾ#ೆಂದkೆ 

ಇದು ಪRಳಯದ ನಂತರದ78ನ ವ4�+ಗಳ ಆಯು¥ಾCಲಗಳ `;ಾಲGಾದ ಸP>Gೇಶ#ೆC 
ಉತ+ಮGಾH ಸ_Vೊಂದುತ+Nೆ. #ೆಲವರು 120 ವಷ|ದ �MHಂತಲೂ ಅ©ಕ ವಷ|ಗಳ 
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#ಾಲ ಬದುಕುವದನು> ಮುಂದುವkೆfದರು. ಉNಾಹರ}ೆmೆ, ಭೂ�ಯ @ೕ?ೆ ಪRಳಯವ) 
ಬಂದ Gೇw  ೆ /ೋಹನು 600 ವಷ|ದವ/ಾHದxನು (7:6), ಮತು+ ಆತನು 950 

ವಷ|ಗwಾಗುವ ತನಕ ಬದು�ದxನು (9:29). ಅಬRVಾಮನು 175 ವಷ|ಗಳ #ಾಲ ಬದು�ದನು 
(25:7), ಇIಾಕನು 180 ವಯfrನ ತನಕ �ೕ`fದನು (35:28), ಮತು+ Wಾ#ೋಬನು 147 
ವಷ| ಬದು�ದನು (47:28). �ೕIೇಫನು 110 ವಷ|ಗಳ #ಾಲ �ೕ`fದನು (50:26), 

�ೕ;ೆಯು 120 ವಯfrನ78 ಮರ ಸುವ Gೇw  ೆ ಇನೂ> ಬಲ"ಂದ ಕೂ�ದxನು 
(ಧ�ೕ|ಪNೇಶ#ಾಂಡ 34:7), �Vೋಶುವನು 110 ವಯfrನ ವkೆಗೂ ಬದು�ದದನು 
(�Vೋಶುವ 24:29). ಕ²ೆಯ ಗುಂvನ78, ಆkೋನನು ^ಾತRGೇ 120 ವಷ|ಗಳನು> 

Nಾ± (ಅರಣ4#ಾಂಡ 33:39) 123 ವಷ|ದ78 ಮರ fದನು. ಖಂ�ತGಾHಯೂ, /ೋಹನ 
ನಂತರದ78 120 ವಷ|ಗಳo Iಾ^ಾನ4Gಾದ ಆಯು¥ಾCಲ ಆH ^ಾಪ|ಡ7ತು+ 
ಎಂಬುದನು> ಸೂ�ಸಬಹುNಾHNೆ, ಆದkೆ ಅದು #ೆಲವರನು> ಈ Pಯಮ#ೆC Vೊರತು 

ಪ�ಸುವNಾH, ಕR@ೕಣದ78 ^ಾತRGೇ ¤ಾ_mೆ ತರಲ�ಡ7ತು+.15 ಇ/ೊ>ಂದ²ೆಯ78, 
ಹಲGಾರು #ಾರ}ಾಂಶಗಳo ಈ #ಾ?ಾವ©ಯನು> ಭೂ�ಯ @ೕ?ೆ ಪRಳಯವನು> dೆkೆದು 
�ಡುವದ#ೆC ಮುನ> ಪ;ಾ§dಾ+ಪ ಪಡುವಂdೆ ಮನುಷ4_mೆ Nೇವರು #ೊಡುವ ಸಮಯದ 

�ತ+GೆಂಬುNಾH dೋ_f #ೊಡುತ+Gೆ. ಈ #ಾಲದ78ನ ಒಂದು �ಾಗದ Gೇw ,ೆ /ೋಹನ 
¬ೋಧ/ೆಯ ಮೂಲಕGಾH Nೇವರು ಜನರನು> ಪ;ಾ§dಾ+ಪ ಪಡುವಂdೆ 
ಕkೆಯುವವ/ಾHದxನು. ಅಷುc^ಾತRವಲ8Nೆ, ಇದರ78 ಸ�ಲ� ಸಮಯವ) /ಾGೆಯನು> 

ಕಟುcವದ#ಾCH /ೋಹನ ಕುಟುಂಬ#ೆC ಅಗತ4`ತು+, ಅNೊಂದು Iಾಕಷುc ಪR^ಾಣದ 
ಸಮಯGೇ ಆHತು+ (7:6, 7ರ @ೕ7ನ Gಾ4¾ೆ4ಗಳನು> /ೋ�_).  

ವಚನ 4. ಆ #ಾಲದ78 ಭೂ#ಯ &ೕ_ದi Qೆrೕ_ಯರು ಅಥ|Pರೂಪ}ೆmೆ 

ಮdೊ+ಂದು ಸಮIೆ4ಯನು> ತಂNೊಡು¿dಾ+kೆ. KJVಯು ಈ ְםילִפִנ  (/ೆv7T) ಎಂಬ 
ಇ�Rಯ ಪದವನು> “ಮVಾಶ_ೕ_ಗಳo” ಎಂದು ಅನುGಾ"ಸುತ+Nೆ. ಇದು LXX 
ತಕು|@ಯ @ೕ?ೆ ಆ3ಾರGಾHರುತ+Nೆ, ಅದು ಈ ಸ�ಳದ78 ಮತು+ /ೆv7T ಎಂಬ ಪದವ) 

ಕಂಡು ಬರುವ ಇ/ೊ>ಂದು ಏ#ೈಕ ಸ�ಳGಾದ ಅರಣ4#ಾಂಡ 13:33ರ78 ಸಹ γίγαντες 
(�¤ಾಂ·ೆÅ) ಎಂದು ಬಳfರುತ+Nೆ. ಈ ಇ�Rಯ ಪದ#ೆC ಪR;ಾ>ಹ|Gಾದ ಮೂ?ೋತ�M+ 
ಇರುತ+Nೆ; ಆದkೆ ಇದು ಬಹುಶಃ ָלפַנ  (/ಾXಾಲ) ಎಂಬ �RWಾಪದ#ೆC 

ಸಂಬಂ©fNಾxHರಬಹುದು, ಇದರ ಅಥ|ವ) “�ೕಳo” ಎಂNಾHರುತ+Nೆ. `ಷಯವ) 
VಾHರುವNಾದ78, ಅದರ ಅÀರಶಃ ಅಥ|ವ) “�ದುx Vೋದವರು”16 ಎಂNಾHರುತ+Nೆ�ೕ, 
Vೊರತು “ಮVಾಶ_ೕ_ಗಳo” ಎಂದಲ8.  

ಇಂದು /ೆ�ೕ7ಯರನು> ಮVಾಶ_ೕ_ಗwೆಂದು ಏ#ೆ ಗುರುMಸ?ಾಗುತ+Nೆ? ಈ _ೕMಯ 
ಸಂಬಂಧmೊ<ಸು`#ೆಯು ಅರಣ4#ಾಂಡ 13:32, 33ರ78 ಇIಾR�ೕಲ4ರು #ಾ/ಾPನ78ದx 
ಜನರನು> ಕು_ತು ^ಾಡುವ ಬಣ�/ೆ9ಂದ ಬರುತ+Nೆ. ಅವರ ^ಾತುಗಳo ಬಹುಶಃ 

#ೆಲ°ಂದು ಅMಶ�ೕ�+ಗಳನು> ಒಳmೊಂ�ರಬಹುNಾHNೆ, Wಾ#ೆಂದkೆ ಅವರು dಾವ) 
/ೋ�ದ “ಜನkೆಲ8ರೂ ಬಹಳ ಎತ+ರದವರು” ಎಂಬುNಾH Gಾ"fದರು. ಈ ಜನ_mೆ 
Vೋ7fದkೆ, ಇIಾR�ೕಲ4ರು ತಮ�ನು> “�ಡdೆಗಳಂdೆ” ಕಂಡು#ೊಂಡರು. ಹತು+ 

ಗೂÆಾ�ಾರರು, ಭಯ Vಾಗೂ ಅಪನಂ�#ೆಯುಳpವkಾHದxದ_ಂದ, ತಮmೆ ಮತು+ 
#ಾ/ಾPನ78ದx ಜನರ ನಡುGೆ Wಾವ ವ4dಾ4ಸಗ<ರುತ+Gೆ ಎಂಬುದರ ಬm ~ೆ ಸ�ಲ� 
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ಅ©ಕGಾH�ೕ Vೇ<ರುವ Iಾಧ4dೆ9Nೆ. Timothy R. Ashleyನ ಪR#ಾರGಾH, 
“ಗೂÆಾ�ಾರರು ತಮ�ನು> �ಡdೆಗಳo (Vಾmಾ�ಮ) ಎಂಬುNಾH ಬ �f#ೊಂ�ದುx 

�dೋ�+ ಎಂದು ಕkೆಯಲ�ಡುವ ಒಂದು ರೂಪಕ �ಾ¥ೆWಾHರುತ+Nೆ, ಅದು ಮdೊ+ಂದು 
ಸಂಗMಯ mಾತR Vಾಗೂ XಾRಮುಖ4dೆಯನು> ¬ೇkೊಂದ�Cಂತ Vೆಚು§mೊ<ಸುವದ#ಾCH 
ಒಂದು ಸಂಗMಯನು> ಕ�@mೊ<ಸುವNಾHNೆ.”17 

ಇIಾR�ೕಲ4ರು #ಾ/ಾನ4ರನು> ಬ �fದxರ78 ಉdೆÇೕÈೆಯು ಇ"xರಬಹುNಾದರೂ, 
ಇದು “/ೆ�ೕ7ಯರು” ಮತು+ ಬೃಹY NೇVಾ#ಾರದ ನಡು`ನ ಸಂಬಂಧವನು> ತ<p 
Vಾಕುವ"ಲ8. ಅರಣ4#ಾಂಡ 13:33/ೇ ವಚನವ) “ಅ/ಾಕ4ರನು>” “/ೆ�ೕಲಯರ” ಸಂಗಡ 

ಸಂಬಂಧmೊ<ಸುತ+Nೆ. ֲקנָע  (‘ಅ/ಾಕ) ಎಂಬ ಇ�Rಯ ಪದದ ಮೂಲ ಅಥ|ವ) “#ೊರಳo” 
ಅಥGಾ “#ೊರ<ನ Vಾರ” ಎಂNಾHತು+, ಮತು+ “ಕR@ೕಣದ78 ಅ/ಾ�T ಒಂದು mೋತRದ 
VೆಸkಾH ^ಾಪ|±cತು+, ಅದು ‘ಉದxGಾದ #ೊರ<ನವರು’ (= Nೈತ4) ಎಂಬ ಅಥ|ವನು> 

Vೊಂ"ರಬಹುNಾHNೆ.”18 ಇತರ Gಾಕ4�ಾಗಗಳo ಸೂ�ಸುವNೇ/ೆಂದkೆ ಅ/ಾ�T, 
^ಾತRವಲ8Nೆ kೆÌಾ9ಮkೆಲ8ರೂ ಎತ+ರGಾHದxರು (ಧ�ೕ|ಪNೇಶ#ಾಂಡ 1:28; 2:10, 11, 
20, 21; 9:2). mೆದುx#ೊಳopವ ಸಂದಭ|ದ78, kೆÌಾಯkೊಳmೆ ¬ಾ¥ಾPನ ಅರಸ/ಾದ 

ಓಗ/ೊಬ/ೇ ಉ<"ದxನು; ಆತನು ಅವPHದx ಬೃಹY ಕ78ನ ಮಂಚ"ಂದ 
/ೆನvf#ೊಳpಲ�ಡುdಾ+/ೆ (ಧ�ೕ|ಪNೇಶ#ಾಂಡ 3:11).19 ಅ/ಾ�T Vೆ¬ೊRೕPನ 
ಸ�ೕಪಸ78, �ರೂಸ?ೇ�Pಂದ ದµಣ#ೆC ಸು^ಾರು ಇಪ�ತು+ @ೖ7ಗಳಷುc ದೂರದ78 

�ೕ`fದxನು (�Vೋಶುವ 14:13-15; 15:13, 14; /ಾ4ಯIಾ�ಪಕರು 1:20). ಅನಂತರದ78, 
ಇIಾR�ೕಲ4ರ ಅರಸುಗಳ ಆ<�#ೆಯ #ಾಲದ78, Nಾ`ೕದPmೆ mೋ?ಾ4ತ/ೆಂಬ ಒಬ 
�7»cಯರ Nೈತ4/ೊಬನು ಎದುkಾದನು (1 ಸಮುGೇಲ 17:4-7, 41). ಅNಾದ ನಂತರದ 

#ೆಲವ) ವಷ|ಗಳ78 ಇನು> #ೆಲವ) Nೈತ4ರ ಬm ~ೆ ಸಹ ಪRIಾ+vಸ?ಾHರುತ+Nೆ (2 ಸಮುGೇಲ 
21:16, 18, 20, 22; 1 ಪ�ವ|#ಾಲವೃdಾ+ಂತ 20:4, 6, 8). 

6:4ರ78ನ /ೆ�ೕ7ಯರು ;ಾ_ೕ_ಕGಾH Nೈತ4kಾHರಬಹುNಾದರೂ, Gಾಕ4ವ) 

ಇನ>ಷುc Vೆಚು§ XಾRಮುಖ4Gಾದ ಆM½ಕ `ವರವನು> ಸೂ�ಾ4ಥ|GಾH M<ಸುತ+Nೆ: ಅವರು 
XಾಪNೊಂ"mೆ ಬೃಹY ಸಮIೆ4ಯನು> Vೊಂ"ದxರು. ಅವರ Vೆಸ_mೆ ತಕC Vಾmೆ�ೕ, 
ಅವರು “�ದುx Vೋದವರ” Vಾmೆ ನ²ೆದು#ೊಂ�ರಬಹುದು, ಅಂದkೆ, #ೆಟcತನವನು> 

ನ�ಸುವದರ78�ೕ ಮುಳoH VೋHದxವರ �ೕ`ತಗಳ ಭRಷcGಾಗು`#ೆ ನ²ೆ"ತು+. 
/ೆ�ೕ7ಯರು ಎಂದು ಪRIಾ+vಸುವದು ಒಂದು ಪRfದ£ ಯುಗವನು> ಸೂ�ಸುವ 

ಸಂಭವ`ರುತ+Nೆ. ಈ #ಾಲದ Gೇwೆಯ78�ೕ CೇವಪEತGರು ಮನುಷIಪEJGಯರನುP ಕೂR 

ಅವರ_̀ ಮಕ<ಳನುP ಪhೆಯುವ #ಾಲ (/ೋ�_ 6:2). #ೆಲವ) ಆವೃM+ಗಳo ಆ 
ಸಂಬಂಧಗ<ಂNಾದ ಸಂdಾನದವರನು> /ೆ�ೕ7ಯರು ಎಂಬುNಾH �ಂ�ಸುವ ಪRಯತ> 
^ಾಡುತ+Gೆ (TEV; CEV; NLT; NJPSV),20 ಆದkೆ ಇದು ಸಂNೇಹಕರGಾHರುತ+Nೆ. 

/ೆ�ೕ7ಯರು “Nೇವಪ)ತRರು” ಮತು+ “ಮನುಷ4ಪ)MRಯ_mೆ” ಸಮ#ಾ7ೕನkಾHದxರು 
ಎಂಬುNಾಗ¥ೆcೕ Gಾಕ4ವ) ಸೂ�ಸುತ+Nೆ.  

ವಚನವ) “#ಾಲದ78 ಮVಾಶ_ೕ_ಗಳo ಭೂ�ಯ @ೕ7ದxರು,” ಮತು+ 

ಅನಂತರದ_̀ಯೂ ಇದiರು ಎಂದು Vೇಳoತ+Nೆ. “ಅನಂತರದ78ಯೂ” ಎಂಬ ಪದಗುಚzವ) 
ಎರಡು `ಧದ78 ಅಥ|^ಾ�#ೊಳpಲ�±cNೆ. ಇದರಥ|ವ) /ೆ�ೕ7ಯರು ಬಹಳಷುc 
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"ೕಘ|#ಾಲದ ತನಕವ� ಇರುವದನು> ಮುಂದುವkೆfದxರು, ಬಹುಶಃ, Nೇವರು ಭೂ�ಯ 
@ೕ?ೆ ಪRಳಯವನು> ಬರ^ಾಡುವ ತನಕವ� ಇದxರು ಎಂNಾHNೆ. ಇ/ೊ>ಂದು 

ಅeXಾRಯವ) ಏ/ೆಂದkೆ ಈ ಪದಗುಚzವ) ಪRಳಯ#ೆC ಮುಂ�ೆ ^ಾತRGೇ ಅಲ8 ಆದkೆ ಅದರ 
ನಂತರವ� /ೆ�ೕ7ಯರು ಇದxರು ಎಂಬುದನು> ಸೂ�ಸುತ+Nೆ (/ೋ�_ ಅರಣ4#ಾಂಡ 
13:33). ಈ ಎರಡ/ೆಯ ಅeXಾRಯದ Iಾಧ4dೆಯು ಇರುತ+Nಾದರೂ, ಅನಂತರದ78ನ 

/ೆ�ೕ7ಯರು �ದ7ದxವರ ಸಂdಾನGಾHNಾxkೆಂಬ Pಣ|ಯ#ೆC ಬರಕೂಡದು. /ೋಹನ 
ಕುಟುಂಬವನು> Vೊರತು ಪ�f, ಭೂ�ಯ @ೕ7ದx ಮನುಷ4kೆಲ8ರೂ ಪRಳಯದ78 
ಮರ fದxರು. 

4/ೇ ವಚನವ) lೕmೆ Vೇಳoವ ಮೂಲಕ ಮು#ಾ+ಯ#ೆC ಬರುತ+Nೆ, ಪjವOದ_̀ 
.ೆಸರು7ೊಂಡ ಪTಾಕGಮaಾ_ಗಳ> ಇವTೇ. “ಇವkೇ” ಎಂಬ ಸವ|/ಾಮವ) Wಾರನು> 
ಸೂ�ಸುತ+Nೆ? ಮೂರು Iಾಧ4dೆಗwÍೆಳmೆ “ಮಕCಳo,” “Nೇವಪ)ತRರು,” ಮತು+ 

“/ೆ�ೕ7ಯರು” Iೇ_ರುdಾ+kೆ. ಬಹಳ ಸಂ�ಾವ4GಾH, ಈ ಬಣ�/ೆಯು ವಚನದ 
ಆರಂಭದ78ನ /ೆ�ೕ7ಯ_mೆ ಪ)ನಃ ಸಂಬಂ©ಸುತ+Nೆ. “ಪkಾಕRಮ;ಾ7ಗಳo” ( םירִבֹּגִּ , 
H¬ೊ_T) ಎಂಬ ಪದವ) GೈaಷcÎGಾH ಯುದ£`ೕರ_mೆ ಬಳಸ?ಾಗುತ+Nೆ, ಉNಾಹರ}ೆmೆ 

Nಾ`ೕದನ “ಶ¹ರIೈPಕರು” (2 ಸಮುGೇಲ 10:7; 16:6; 20:7; 23:8-39). 4/ೇ ವಚನದ 
“ಪkಾಕRಮ;ಾ7ಗಳo” Nಾ`ೕದPmೋಸCರ ಮತು+ ಆತನ Iಾ^ಾRಜ4#ೊCೕಸCರ  
ಯುದ£ ^ಾ�ದ ಶ¹ರ_Hಂತಲೂ ಬಹಳ eನ>GಾHದxರು, Wಾ#ೆಂದkೆ ಇ78 

ಪRIಾ+vಸಲ�±cರುವವರು #ೊ?ೆಯನು> ಒಂದು ಕ?ೆಯ/ಾ>H ^ಾ�ದ ಒಂದು ಸಂಪ�ಣ| 
aಸು+ ಇಲ8ದ ಪ²ೆWಾHದxರು. ಅವರು “Vೆಸರುmೊಂಡ” ಜನರು, ಅÀರಶಃ VೇಳoವNಾದkೆ, 
“¾ಾ4ತ ಮನುಷ4ರು” ( םשֵּׁהַ ישֵׁנְאַ , ಅ/ೆ;ೆಯ ಹಶ;ೇT) ಆHದxರು. ಅವರು /ಾಶನ#ೆC 

ಕು¾ಾ4ತkಾHದx ಪkಾಕR� ಮನುಷ4kಾHದxರು. 

ಮನುಷ$ನ =ೆಟ?ತನ @ಾಗೂ (ೇವರ Cಾ$ಯ6ೕಪ-D (6:5-7) 
5ಮನುಷIರ XೆಟAತನವE ಭೂ#ಯ &ೕ(ೆ .ೆsಾ0VರುವದನೂP ಅವರು ಹೃದಯದ_̀ 

uೕvಸುವCೆಲ̀ವE wಾdಾಗಲೂ ಬ6ೕ XೆಟACಾiVರುವದನೂP 6\.ೋವನು QೋR 1ಾನು 

ಭೂ#ಯ &ೕ(ೆ ಮನುಷIರನುP ಉಂಟುWಾRದiXೆ< ಪaಾ01ಾ3ಪಪಟುA ತನP ಹೃದಯದ_̀ 
QೊಂದುXೊಂಡನು. 7ಮತು3 \.ೋವನು - Qಾನು ಸೃzA{ದ ಮನುಷI |ಾJಯನುP 
ಭೂ#ಯ &ೕ_}ಂದ ಅ~{�ಡುdೆನು; ಅದನುP ಉಂಟುWಾRದiXೆ< ನನP_̀ ಪaಾ01ಾ3ಪ 

ಹುoAತು; ಮನುಷITೊಂe7ೆ ಸಕಲಮೃಗ �G#ಪ�ಗಳನೂP ಅ~{ �ಡುdೆನು 
ಅಂದುXೊಂಡನು.  

ಈ `�ಾಗವ) Nೈವ;ಾf�ೕಕGಾH XಾRಮುಖ4Gಾದದುx. ಇದು ಈ `�ಾರಗಳ78 

ಅಂತದೃ|»cಯನು> ಒದHಸುತ+Gೆ (1) ಪRಳಯ#ೆC ಮುನ> ಮನುಷ4ರ ಹೃದಯಗwÍೆಳmೆ ಏನು 
ನ²ೆಯುM+ತು+, (2) ಮನುಷ4ನ #ೆಟcತನ#ೆC ಪRM�R�WಾH Nೇವರ ಮ/ೋ�ಾವ, ಮತು+ 
(3) /ಾಶನGಾಗ?ೆಂದು Nೇವರು Pೕ�ದ ;ಾಸನ#ೆC #ಾರಣ. 

ವಚನ 5. \.ೋವನು QೋR ಎಂಬ ^ಾತುಗಳo ``ಧ ಸ�ಳಗಳ78 ^ಾನವ 
ವ4ವಹರಗwÍೆಳmೆ Nೇವ_Hರುವ ಆಸ�+ Vಾಗೂ ಹಸ+Èೇಪವನು> ಪRಕಟmೊ<ಸಲು 
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ಬಳಸಲ�±cGೆ (/ೋ�_ 29:31; `�ೕಚನ#ಾಂಡ 2:25; 3:4; 4:31). ಈ ^ಾತುಗಳo 
1:31ರ78 �Vೋವನ Vೇ<#ೆಯನು> ÏಾvಸುವಂMGೆ: “Nೇವರು dಾನು 

ಉಂಟು^ಾ�ದx/ೆ>?ಾ8 /ೋಡ?ಾH ಅದು ಬಹು ಒw pೇNಾHತು+.” Vೇಗೂ, ತ"�ರುದ£dೆಯು 
ಅ¥ೆcೕನೂ Nೊಡ¿NಾH ಇಲ8"ರಬಹುದು; ಅನು�ೕದ/ೆ9ಂದ /ೋಡುವದರ ಬದ?ಾH, 
ಆತನು ಈಗ ಮನುಷIರ XೆಟAತನವE ಭೂ#ಯ &ೕ(ೆ .ೆsಾ0VರುವದನುP ಕಂಡನು.  

ಈ ನಡವ<#ೆಯು ಮನುಷ4ನು ಏ#ಾಏ� Nಾ_ ತv�ರು`#ೆ9ಂNಾH ಆHರ7ಲ8; ಅದು 
ಬಹಳ #ಾಲ"ಂದ ಇದx ರೂÐWಾHತು+, ಇದು ?ೇಖಕನ ಮುಂ"ನ Vೇ<#ೆಯ78 
ಸ�ಷcGಾಗುತ+Nೆ: ಅವರು ಹೃದಯದ_̀ uೕvಸುವCೆಲ̀ವE wಾdಾಗಲೂ ಬ6ೕ XೆಟACಾiVತು3. 

ಅಂಥ Xಾಪವ) ಆಕf�ಕ ಅಥGಾ À ಕGಾH ^ಾನವನ78 ಆHರ7ಲ8; ಅದು �ೕಜ/ೆ 
^ಾಡಲ�ಟcದುx, ಇ�ಾzಪ�ವ|ಕGಾದದುx, ಮತು+ ರೂÐWಾH ಇರುವಂಥದುx ಆHತು+. 
ಮನುಷ4ನು ಪRM�ಂNೊಂದು ಗ<mೆಯ78ಯೂ ತನ> ಹೃದಯmೊಳmೆ #ೆಟc 

ಸಂಕಲ�ಗಳನು> ^ಾ�#ೊಳopM+ದxನು, ಅದು ಆತನನು> ಮತು+ ಅವನ ಸುತ+7ರುವವರನು> 
VೊM+ ಉ_ಸುವ ವkೆಗೂ IಾHತು+.  

?ೇಖಕನು ಪRಳಯದ #ಾರಣವನು> ಆ"#ಾಂಡ 3ರ78 ಮನುಷ4ನ �ೕಳo`#ೆmೆ 

ಸಂಬಂಧmೊ<ಸುdಾ+/ೆ. ಏNೆÂ dೋಟದ78, ಆNಾಮ ಮತು+ ಹವ�ಳರು “ಒw pೇದರ 
#ೆಟcದxರ ಅರುಹನು>” ಅXೇµfದರು (3:5, 22). ಅವ_ಗುಂ·ಾದ Vೊಸ Ïಾನವ) ಅವ_mೆ 
ಆaೕGಾ|ದGಾH Iಾeತುmೊಳp7ಲ8, ಆದkೆ ಅವ_ಗೂ ಅವರ ಸಂತMಯವ_ಗೂ ಒಂದು 

ದುರಂತGಾH ^ಾಪ|±cತು+. #ೆಟcತನವನು> ನ�ಸುವದ#ೆC Vೊಸ Nಾ_ಗಳನು> 
ಕ7�f#ೊಳp¬ೇ#ೆಂದು ಮನುಷ4PHದx ಪRವೃM+ಯು Vೆಚು§ಕ�@ ಅವPmೆ ಒw pೇದನು> 
^ಾಡ¬ೇ#ೆಂದು ಇದx ಬಯ#ೆಯ/ೆ>ೕ ಪkಾಭವmೊ<fತು+. 

ವಚನ 6. Gಾ4ಪಕGಾHದx #ೆಟcತನ#ೆC Nೈ`ಕ ಪRM�R�ಯು ಈ #ೆಳHನಂMರುತ+Nೆ: 
\.ೋವನು QೋR 1ಾನು ಭೂ#ಯ &ೕ(ೆ ಮನುಷIರನುP ಉಂಟುWಾRದiXೆ< 
ಪaಾ01ಾ3ಪಪಟುA ತನP ಹೃದಯದ_̀ QೊಂದುXೊಂಡನು. ಈ ವಚನವ) KJVಯ78 

ಅನುGಾ"ಸಲ�ಟc _ೕMಯು #ೆಲವ_mೆ ಕಷcವನು>ಂಟು ^ಾ�ರುತ+Nೆ: dಾನು ಭೂ�ಯ 
@ೕ?ೆ ಮನುಷ4ರನು> ಉಂಟು ^ಾ�ದx#ೆC ಪ;ಾ§dಾ+ಪ ಪಟcನು.” ಖಂ�ತGಾHಯೂ, 
¬ೈಬÑ ಇತರ Gಾಕ4�ಾಗಗಳ78 Xಾಪ ^ಾಡುವದು ಅಥGಾ ಸುಳop Vೇಳoವದು Nೇವ_mೆ 

ಅIಾಧ4Gೆಂದು Vೇಳoತ+ದ¥ೆc; ಆದದ_ಂದ, ಆತPmೆ ಪ;ಾ§dಾ+ಪದ ಅಗತ4`ಲ8. ಆ 
ಪR#ಾರGಾH�ೕ, /ಾವ) ಅರಣ4#ಾಂಡ 23:19ರ78 lೕmೆ ಓದುd +ೇGೆ, “Nೇವರು 
ಮನುಷ4ನಂdೆ ಎರಡು ^ಾMನವನಲ8; ^ಾನವನಂdೆ ಮನಸrನು> ¬ೇkೆ 

^ಾ�#ೊಳopವವನಲ8” (/ೋ�_ 1 ಸಮುGೇಲ 15:29). 6:6ರ78 #ಾ f#ೊಳopವ ಇ�Rಯ 
�RWಾಪದವ) ָםחַנ  (/ಾ�ಾಮ) ಎಂಬ ಪದ"ಂದ ಬಂ"ರುತ+Nೆ. GೈaಷcÎGಾH, ಇದು 
Nೇವರನು> ಸೂ�f ಬಳಸಲ�ಡುGಾಗ, ಅಥ|ವ) “ಪ;ಾ§dಾ+ಪ” ಎಂಬುದ�Cಂತ 

ವ4dಾ4ಸGಾHರುತ+Nೆ, Wಾ#ೆಂದkೆ Nೇವರು ಎಂ"ಗೂ Xಾಪ ^ಾ�ದ ಅಪkಾ©ಯಲ8. 
VಾHNಾxಗೂ4, Nೇವರು “/ೊಂದು#ೊಂಡನು” (NIV) ಎಂಬುದಂತೂ PಜGಾದದುx, ಆತನು 
ನ²ೆದ ಸಂಗMmೋಸCರ “/ೋವ)mೊಂಡನು” ಅಥGಾ “`¥ಾ"fದನು” ಎಂಬುದನು> 

ಸೂ�ಸುತ+Nೆ.21 

Nೇವರು ತನ> �ತ+#ೆC ಮನುಷ4ನು Pೕಡುವ ಪRM�Rಯ/ಾ>ಧ_f, ಆ 
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ಮನುಷ4PmೋಸCರGಾH ತನ> ಮ/ೋ�ಾವ ಮತು+ �ೕಜ/ೆಗಳನು> 
ಬದ?ಾ9f#ೊಳopವವನಲ8. ಇದರಥ|ವ) Nೇವರು `�ತR ವತ|/ೆಯವನು ಎಂಬುದಲ8; 

ಇದು ಆತನ Iಾವ|�ೌಮdೆಯು ಮನುಷ4ನ ಜGಾ¬ಾx_�ಂ"mೆ ಪರಸ�ರ 
ಸಂಬಂ©ಸುವNಾHNೆ ಎಂಬುದನು> dೋ_ಸುತ+Nೆ (/ೋ�_ `�ೕಚನ#ಾಂಡ 32:12-14; 
1 ಸಮುGೇಲ 15:11, 22-29; �kೆ�ೕಯ 18:6-10; �ೕನ 3:4-10). ಆ"ಯ78, 

ಮನುಷ4ರನು> ಆaೕವ|"ಸ¬ೇ#ೆಂಬುದು Nೇವರ ಬಯ#ೆWಾHತು+, ಆತನು ಅದ/ೆ>ೕ 
^ಾ�ದನು (1:27, 28). ಆತನು ಉಂಟು ^ಾ�ದ ಸಮಸ+ವ� “ಒw pೇದು” ಆHತು+ (1:4, 12, 
18, 21, 25) - Gಾಸ+`ಕದ78, “ಬಹು ಒw pೇದು” ಆHತು+ (1:31). ಆNಾಮ ಮತು+ ಹವ�ಳರು 

ಸಪ|ದ ^ಾತನು> ಆ7f Xಾಪ ^ಾ�Nಾಗ, ;ಾಪಗಳo ಮತು+ ದಂಡ/ೆಗ<mೆ  
�ಾಲ/ೆ fಕುCವದರ ¤ೊdೆmೆ (2:17; 3:14-19, 22-24) Nೇವರ ಆaೕGಾ|ದಗಳo 
ಮುಂದುವkೆ"ದxವ). 

ಬಹಳ #ಾಲGಾದ ಬ<ಕ, ^ಾನವರು ಎ¥ೊcಂದು ದುಷckಾದkೆಂದkೆ ಮನುಷ4ನ 
ಆ?ೋಚ/ೆಗಳo ಮತು+ ಕೃತ4ಗಳo PರಂತರGಾH #ೆಟcವ)ಗw ೕೆ ಆHದxವ). ತತÒ7ತGಾH, 
Nೇವರು ತನP ಹೃದಯದ_̀ QೊಂದುXೊಂಡನು; ಅಂದkೆ, ಇದು �VೋವPmೆ ಬಹಳGಾದ 

�ಾವ/ಾತ�ಕ Gೇದ/ೆಯನು>ಂಟು ^ಾ�ತು+. ಈ #ಾರಣ#ಾCH, ಆತನು ತನ> ಮನಸrನು> 
ಬದ?ಾ9f#ೊಂಡನು ಮತು+ ಪRಳಯಪ�ವ|ದ ಜಗತ+ನು> ಅಂMಮGಾದ ;ಾ_ೕ_ಕ 
;ಾಪವನು> ಬರ^ಾಡಲು ದೃಢPಣ|ಯ ^ಾ�#ೊಂಡನು: ಮರಣ. “/ೊಂದು#ೊಂಡನು” 

ಎಂಬುದನು> ಅನುGಾ"fರುವ ಪದವ) ָבצַע  (ಅ·ಾrಬ) ಎಂಬುದು, ಮತು+ ಇದು 6/ೇ 
ವಚನದ �ದಲ �ಾಗದ78 /ಾ�ಾಮ ಎಂಬುದರ ಸ^ಾ/ಾಥ|ಕGಾH #ೆಲಸ ^ಾಡುತ+Nೆ. 
ಇದು “;ಾ_ೕ_ಕ /ೋವ) ^ಾತRವಲ8Nೆ �ಾವ/ಾತ�ಕ ದುಃಖವನು> ಸಹ 

ಸೂ�ಸಬಹುNಾHNೆ”22; ಆದkೆ Nೇವರ Gೇದ/ೆಯನು> ಸೂ�ಸುವ ಎರಡ/ೆಯ ಅಥ|ವ) 
ಇ78 ಸ�ಷcGಾH ಕಂಡು ಬರುತ+Nೆ.23 

^ಾನವರ P�ತ+GಾH Nೇವರು `¥ಾದದ ಪRM�R�ಯನು> Pೕ�ದx#ೆC  

ಸೃ»cಯ #ಾಯ| ಒಂದು Nೈ`ಕ ತಪ)� ಆHd +ೆಂಬುದ#ೊCೕಸCರ ಆHರ7ಲ8. ಅದ#ೆC 
ಮೂಲ#ಾರಣವ) ಮನುಷ4ನ ಭRಷcdೆ ಮತು+ XಾಪGೇ, ಅದು ತ/ೊ>ಳHದx Nೇವರ 
ಸ�ರೂಪವನು> ಕುರೂಪmೊ<fತು+. ಮನುಷ4ನನು> P�|fದುx ಒಂದು NೋಷGಾHರ7ಲ8; 

ಮನುಷ4ನು Iೆ�ೕ�ಾz-�ತ+ವನು> ದುರುಪ�ೕಗಪ�f#ೊಂಡು ತನ>ನು> lಂIೆಯನು> 
ನ�ಸುವ ಕೂR_ಯ/ಾ>H ^ಾಪ|�f#ೊಂಡ ತXಾ�ದ _ೕM�ೕ ಆHತು+. ಒಬ  
Gೈಯ�+ಕ NೇವkಾHದುx, ತನ> vRಯರು NೊRೕಹವನು> ಬmೆNಾಗ, ತಮ�ನು> 

ಅವ^ಾನಪ�f#ೊಳopGಾಗ, ತಮ� ¤ೊdೆಯ ^ಾನವರ @ೕ?ೆ ದ¬ಾ<#ೆ ^ಾಡುGಾಗ 
Nೇವ_mೆ /ೋವ)ಂ·ಾಗುತ+Nೆ (/ೋ�_ Vೋ;ೇಯ 11:1-8). Nೇವರ ಹೃದಯದ78 
Vೇಳ?ಾರದಷುc /ೋವ) ಮತು+ Gೇದ/ೆಯನು> ಉಂಟು ^ಾ�ದುx ಇNೇ ಆHNೆ. 

ವಚನ 7. ಈ ಹಂತದ78, \.ೋವನು ತನ> Mೕ^ಾ|ನವನು> ಪRಕ±fದನು: Qಾನು 
ಸೃzA{ದ ಮನುಷI |ಾJಯನುP ಭೂ#ಯ &ೕ_}ಂದ ಅ~{�ಡುdೆನು; ಅದನುP 
ಉಂಟುWಾRದiXೆ< ನನP_̀ ಪaಾ01ಾ3ಪ ಹುoAತು. “ಅ<f�ಡುGೆನು” ಎಂಬುದನು> 

ಅನುGಾ"fರುವ ಪದವ) ( החָמָ , ಮ�ಾಹ), ಇದರ Gಾಸ+`ಕ ಅಥ|ವ) “ಒkೆf dೊ²ೆದು 
Vಾಕು”24 ಎಂNಾHರುತ+Nೆ, ಒಬನು XಾR�ೕನ ಸುರು<�ಂದ_ಂದ ;ಾ9ಯ ಅÀರಗಳನು> 
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ಒkೆf dೊ²ೆದು Vಾಕುವ _ೕMಯ78 ಅNಾHರುತ+Nೆ. ಇIಾR�ೕಲ4ರು �ನ>ದ ಬಸವನನು> 
ಆkಾ©fದ ಬ<ಕ �ೕ;ೆಯು ಅವರ ಪರGಾH `Ïಾಪ/ೆಯನು> ^ಾಡುವ Gೇw  ೆಬಳfದ 

ಪದವ) ಇNೇ ಆHರುತ+Nೆ. ಅವರ Xಾಪಗಳನು> À�ಸ¬ೇ#ೆಂದು ¬ೇ�#ೊಳopವವ/ಾH 
lೕmೆ Vೇ<ದನು, “ಇಲ8Gಾದkೆ Pೕನು ಬkೆ"ರುವ [�ೕ`ತರ] ಪ±c9ಂದ ನನ> Vೆಸರನೂ> 
ಅ<f�ಡ¬ೇ#ೆಂದು #ೇ<#ೊಳopd +ೇ/ೆ” (`�ೕಚನ#ಾಂಡ 32:32). Nೇವರು ಜನರ 

#ೆಟcತನದ P�ತ+GಾH �ಹೂದದ Vಾಗೂ �ರೂಸ?ೇT ಪಟcಣದ `ರುದ£GಾH 
/ಾ4ಯMೕv|/ೊಂ"mೆ ಚ7fNಾಗ, ಆತನು ಪಟcಣವನು> “ಒಬನು XಾdೆRಯನು> ಒರf 
ಡಬುVಾಕುವ @ೕkೆmೆ ... ಒರf ಡಬು Vಾ�ದನು” (2 ಅರಸು 21:13).  

ಮನುಷ4ನ Xಾಪದ P�ತ+GಾH Nೇವ_mಾದ ದುಃಖವ) ಮನುಷITೊಂe7ೆ 
ಸಕಲಮೃಗ �G#ಪ�ಗಳನೂP ಅ~{ �ಡುdೆನು ಎಂಬ Vೇ<#ೆಯ78 ಇನು>ಷುc 
ವ4ಕ+ಪ�ಸಲ�±cNೆ. ?ೋಕ ಸೃ»cಯ ಕRಮವ) Nೇವರ ಮೂಲ ಉN xೇಶವನು> �ಟುc 

ಎ¥ೊcಂದು `ರೂಪ Vಾಗೂ ಕುರೂಪmೊಂ�d +ೆಂದkೆ ಅದನು> ಸ_ಪ�ಸುವದ#ೆC Iಾಧ4Gೇ 
ಇರ7ಲ8. ಪRಥಮ ಪ)ರುಷ ಮತು+ f�ೕಯು Xಾಪ ^ಾ�Nಾಗ, ಎ?ಾ8 ^ಾನವ ¤ಾMಯೂ 
;ಾಪಗಳನು> ಮತು+ Xಾಪದ ಅಂMಮ ಪ_}ಾಮವನು> - ಮರಣ - ಅನುಭ`fತು. 

ಇ78ಯೂ Vಾmೆ�ೕ ಆHತು+: ^ಾನವ #ೆಟcತನ"ಂದ ಭೂ�ಯು ಎ¥ೊcಂದು 
ಭRಷcmೊಂ�d +ೆಂದkೆ XಾR ಗಳo, ಸ_ಸೃಪಗಳo, ಮತು+ ಪµಗಳo ಮನುಷ4ನ Xಾಪದ 
Vೊಲಸನು> Vೊಗ?ಾ�f ?ೋಕವನು> ಶುದ£ ಪ�ಸ7ದx ಪRಳಯವನು> 

ಅನುಭ`ಸುವವ)ಗwಾHದxವ).  
6:5-7ರ78 ಮನುಷ4ನ PkಾಶNಾಯಕ ಬಣ�/ೆಯ ನಂತರ, ಒಂದು P_ೕÈೆಯ �ರಣವ) 

ವ4ಕ+mೊ<ಸಲ�ಡುತ+Nೆ. ಮನುಷ4ನು “ಹೃದಯದ78 �ೕ�ಸುವNೆಲ8ವ) WಾGಾಗಲೂ ಬ_ೕ 

#ೆಟcNಾxHರುವದು” (6:5) ಎಂಬ ^ೌಲ4^ಾಪನವ) ಭೂ�ಯ @ೕ7ದx ಪRM�ಬ ವ4�+ಗೂ 
ಅನ�9ಸ7ಲ8; /ೋಹನು ಅದ#ೆC VೊರdಾHದxನು. 

Gೕ6ವಂತ Cೋಹನು ಭ/ಷ?Kೊಂಡ Mೋಕ(ೊಂOKೆ  
PರುದR @ೋS=ೆ TಾಡಲVಟ?ದುW (6:8-12) 

8ಆದTೆ Qೋಹ}7ೆ \.ೋವನ ದಯವE Cೊರ�ತು. 9Qೋಹನ ಚ61ೆGಯು - 

Qೋಹನು }ೕJವಂತನೂ ತನP Xಾಲದವರ_̀ ತ�gಲ̀ದವನೂ ಆVದiನು; ಅವನು 

CೇವTೊಂe7ೆ ಅQೊIೕನIdಾV ನhೆದುXೊಂಡನು. 10aೇ�, .ಾ�, \�ೆ� ಎಂಬ 
ಮೂರು ಮಂe ಮಕ<ಳನುP ಪhೆದನು. 11ಭೂ(ೋಕದವರು Cೇವರ ದೃzA7ೆ XೆಟುA.ೋVದiರು; 
ಅQಾIಯವE (ೋಕವನುP ತುಂ�XೊಂRತು3. 12Cೇವರು (ೋಕವನುP QೋRCಾಗ ಅದು 

XೆಟುA.ೋVತು3; ಭೂ}dಾ{ಗ�ೆಲ̀ರೂ ತಮ^ ನಡವ~XೆಯನುP XೆR{XೊಂRದiರು. 

ವಚನ 8. ಈ ವಚನವ) ಆದTೆ ಎಂಬುದkೊಂ"mೆ ಆರಂಭmೊಳopತ+Nೆ, ಇದು 
Qೋಹನ78 Nೇವರು ದುಷc ?ೋಕ�Cಂತಲೂ ವ4dಾ4ಸGಾHರುವಂಥ ಗುಣಸ��ಾವವನು> 

ಕಂಡನು ಎಂಬುದನು> ಸೂ�ಸುತ+Nೆ. Qೋಹ}7ೆ \.ೋವನ ದಯವE Cೊರ�ತು. 
NEBಯು Gಾಕ4ವನು> “/ೋಹನು �Vೋವನ ಕ·ಾÀವನು> ಗ<f#ೊಂ�ದxನು” ಎಂದು 
ಅನುGಾ"ಸುತ+Nೆ, ಸ�ಷcGಾHರುವಂdೆ ಆತನು “PೕMವಂತ” ಮತು+ “ತv�ಲ8ದವನು” (6:9) 
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ಆHದx_ಂದ ಎಂಬಂdೆ ಇರುತ+Nೆ. /ೋಹನು ತನ> PೕMವಂM#ೆಯ #ಾರಣ"ಂNಾH Nೇವರ 
ದ�ಯನು> Vೊಂದಲು �ೕಗ4/ಾHದx/ೆಂಬುNಾH ಈ ಅನುGಾದವ) ಸೂ�ಾ4ಥ|ವನು> 

Pೕಡುವಂdೆ #ಾ ಸುತ+Nಾದರೂ, ಇಂಥಹ Mಳoವ<#ೆಯು ತXಾ�ದದುx. ಒಬ ಮನುಷ4ನ 
@ೕ?ೆ ಆತನ PೕMವಂM#ೆಯ #ಾರಣ"ಂNಾH ದ�ಯನು> dೋ_ಸುವ ಕ²ಾ¿ಯ#ೆC 
Nೇವರು ಎಂ"ಗೂ ಒಳಪಟcವನಲ8. Wಾವ ವ4�+ಯೂ ಸಂಪ�ಣ| PೕMವಂತ/ಾಗ7, 

ತv�ಲ8ದವ/ಾಗ7, ಅಥGಾ XಾಪರlತGಾಗ7 ಆHರುವ"ಲ8 (�ೕತ|/ೆ 14:1-3; 130:3; 
Ïಾ/ೋ�+ 20:9; kೋ^ಾ 3:23). ರÀ}ೆಯು WಾGಾಗಲೂ Nೇವರ ಕೃXೆಯ @ೕ?ೆ 
ಆ3ಾರGಾHರುತ+Nೆ (kೋ^ಾ 4:1-5; ಎÌೆಸ 2:8-10). “ದ�” ಎಂಬುದನು> 

ಅನುGಾ"fರುವ ಪದವ) ֵןח  (�ೆÂ) ಎಂಬುದು, ಅದನು> “ಕೃXೆ” ಎಂದು ಸಹ 
ಅನುGಾ"ಸಬಹುNಾHNೆ Wಾ#ೆಂದkೆ ಅದು “ಉ�ತGಾH #ೊಡಲ�ಡುತ+Nೆ.”25 ಸರಳGಾH 
VೇಳoವNಾದkೆ, ಅದನು> ಎಂ"ಗೂ ಸಂXಾ"f#ೊಳopವದ#ಾCಗ7 ಅಥGಾ 

ಪ²ೆದು#ೊಳopವವನು ಅದ#ೆC �ೕಗ4ನ/ಾ>H ^ಾ�#ೊಳopವದ#ಾCಗ7 ಎಂ"ಗೂ 
Iಾಧ4`ಲ8. Gಾಕ4ವ) VೇಳoವNೇ/ೆಂದkೆ “/ೋಹPmೆ �Vೋವನ ದಯವ) Nೊರ�ತು.” 
ಈ ಕೃXೆಯು /ೋಹನPmೆ ಒಂದು ವರNಾನGಾH fಕCಂಥ ಸಂಗMWಾHNೆ, Vೊರತು 

ಅದನು> ಆತನು ತನ> ಸ�ಪRಯತ>ಗ<ಂದ ಗ<f#ೊಳp7ಲ8 ಅಥGಾ Iಾ©f#ೊಳp7ಲ8. 
Vೇಗೂ, ಆತನ ನಂ�#ೆಯ P�ತ+GಾH, ಆತನು Nೇವರ ಕೃXೆಯನು> ಪ²ೆದು#ೊಳopವ 
f�Mಯ78ದxನು.  

ವಚನ 9. ಈ `�ಾಗವ) /ೋಹನ ಕಥನದ ಕು_dಾH ಒಂದು ಸಮಗRGಾದ 
ಚ�ೆ|ಯನು> ^ಾಡುವ ಮೂಲಕ ಆರಂಭmೊಳopತ+Nೆ, ಇದು ಪ)ಸ+ಕದ �ದಲ �ಾಗದ 
ಮಧ4�ಾಗGಾHರುತ+Nೆ: ಆ"#ಾಂಡ 1-11. ಇ�Rಯ ಪದವ) ּתוֹדלֵוֹת  (·ೊ?ೆ²ೊಥ), /ಾವ) 

2:4ರ78 /ೋ�ರುವ ಪR#ಾರ, ಇದರ ಅಥ|ವ) “ಸಂತMಗಳo,” “ಚ_dೆR,” ಅಥGಾ 
“ಇMVಾಸ” ಎಂNಾHರುತ+Nೆ; ಆದkೆ NASBಯು ಇ78 ·ೊ?ೆ²ೊಥ ಎಂಬುದನು> 
ವ4ಕ+ಪ�ಸುವದ#ೆC ಎರಡು ಪದಗಳನು> ಬಳ#ೆ ^ಾಡುತ+Nೆ: ಸಂತJಯವರ ಮತು+ ಚ61ೆG. 

ಎರಡೂ `�ಾರಗಳo ಮುಂNೆ ಬರುವ ಬರಹದ78 ಕಂಡು ಬರುತ+Gೆ, Wಾ#ೆಂದkೆ 6:9-11:32 
Gಾಕ4�ಾಗವ) Qೋಹನ ವಂ;ಾವ< ^ಾತRವಲ8Nೆ ಸಂತMಯವರ ಐMVಾfಕ 
Nಾಖ?ೆಯನು> ಅಬRVಾಮನ #ಾಲದ ತನಕವ� ಗುರುMಸುತ+Nೆ.  

ಈ ಸP>Gೇಶದ78, /ೋಹನು ತನ> ಸಮ#ಾ7ೕನರ #ೆಟcತನ"ಂದ ಪRdೆ4ೕಕGಾH ಒಬ 
}ೕJವಂತ ಮನುಷ4/ಾH Pಲು8dಾ+/ೆ. ಈತನು PೕMವಂತ/ಾHದxನು ಎಂದು 
VೇಳoವNಾದkೆ, ಆ�ೕಸನ ಪR#ಾರGಾH ಆತನು ಜನkೊಂ"mೆ /ಾ4ಯGಾH 

ನ²ೆದು#ೊಳopM+ದxನು ಎಂದಥ|. ಪRGಾ"ಯು ಆ�ೕಸ 5:24ರ78 ಈ ಪದಗಳನು> 
ಸ^ಾ/ಾಥ|ದ78 ಬಳfರುdಾ+/ೆ: “/ಾ4ಯವ) Vೊwೆಯ Vಾmೆ ಹ_ಯ7, ಧಮ|ವ) 
ಮVಾನ"ಯಂdೆ ಪRವlಸ7.” ಇದು ಬಡವರನು> Pಂ"ಸುdಾ+, ದ¬ಾ<#ೆ ^ಾಡುdಾ+, 

ಮತು+ ದುರುಪ�ೕಗ ಪ�f#ೊಳopdಾ+ ಇದxವರ `ರುದ£ ಒಂದು Nೋ¥ಾkೋಪ}ೆ ಆHತು+ 
(ಆ�ೕಸ 5:11, 12). �ೕಕನು Vೇ<N xೇ/ೆಂದkೆ �Vೋವನು ಮನುಷ4_ಂದ 
ಅXೇµಸುವದು “/ಾ4ಯವನು> ಆಚ_ಸುವದು, ಕರು}ೆಯ78 ಆಸಕ+/ಾHರುವದು, Pನ> 

Nೇವ_mೆ ನಮRGಾH ನ²ೆದು#ೊಳopವದು” ಇಷc/ೆ>ೕ ಎಂದು Vೇಳodಾ+/ೆ (�ೕಕ 6:8). ಇದು 
PೕMವಂM#ೆmೆ Nೇವರ Vಾಗೂ ಮನುಷ4ನ ಕ²ೆmೆ ಸಮಪ|ಕGಾದ ಮ/ೋ�ಾವಗಳo 
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ಮತು+ �R�ಗ<ರುವದು ಅಗತ4GಾHರುತ+Nೆ ಎಂಬುNಾH ¬ೇkೊಂದು _ೕMಯ78 Vೇಳoವ 
_ೕMWಾHNೆ ಮತು+ ಇದು /ೋಹನ �ೕ`ತದ78 ದೃ¥ಾcಂತಪ�ಸಲ�±cತು+. 

ಖಂ�ತGಾHಯೂ, /ೋಹನು “/ಾ4ಯ” (PೕMಯನು>) ಮತು+ Nೇವರ ಸಂಗಡ ನಮR/ಾH 
ನ²ೆದು#ೊಳopವದನು> dೋಪ|�fದxನು. /ೋಹನ ಭ�+ಯುಳp PೕMಯ ಸ�ರ}ೆಯನು> 
ಅನಂತರದ78 �Vೆ¤ೆCೕಲ 14:14, 20 ವಚನಗಳ78 ಪRಶಂfಸ?ಾಗುತ+Nೆ, ಮತು+ Vೊಸ 

ಒಡಂಬ�#ೆಯು ಅವನನು> “ಸುPೕMಯನು> ¬ೋ©ಸುವವನು” ಎಂದು ಕkೆಯುತ+Nೆ  
(2 XೇತR 2:5). 

/ೋಹನು CೇವTೊಂe7ೆ ಅQೊIೕನIdಾV ನhೆದುXೊಂಡ ವ4�+WಾH ತನP Xಾಲದ_̀ 

ತ�gಲ̀ದವನೂ ಆVದiನು. ಆತನನು> “ತv�ಲ8ದವನು” ಎಂದು ಕkೆಯುವದು ಅವನು 
Xಾಪರlತ/ಾHದxನು ಎಂದು ಸೂ�ಸುವ"ಲ8. ಇ�Rಯ ಪದGಾದ ָּםימִת  (ಥ��ಮ) 
ಎಂಬುದರ ಅಥ|ವ) Xಾಪ`ಲ8ದವ/ಾH ಅಥGಾ /ೈMಕGಾH ಪ_ಪ�ಣ|ನಂdೆ 

�ೕ`ಸುವವನು ಎಂNಾHರುವ"ಲ8; ಅದರಥ|ವ) ಒಬನು “Nೇವರ ವ4�+ತ� ಮತು+ 
Pಯಮಗ<mೆ ಸಮಪ|}ೆ” Vೊಂ"ರುವದರ78 “ಸಂಪ�ಣ|/ಾH” ಅಥGಾ “ಪ�ಣ| 
ಹೃದಯವ)ಳpವ/ಾH ಇರುವದು ಎಂNಾHNೆ.”26 Nೇವ_mೆ ಸಂಪ�ಣ|GಾH 

ಸಮv|ತGಾHರುವದ#ೆC ಅಂತಯ|ದ78 ದೃಢಸಂಕಲ� ^ಾ�#ೊಂ�ರುವದು ಎಂಬ 
`�ಾರವ) /ೋಹನನು “Nೇವkೊಂ"mೆ ಅ/ೊ4ೕನ4GಾH ನ²ೆದು#ೊಂಡನು” ಎಂಬ 
Vೇ<#ೆ9ಂದ ಮತ+ಷುc ಸಮÔ|ಸಲ�ಡುತ+Nೆ. ಒ·ಾcH ಅÕೈ|f#ೊಳopGಾಗ, ಈ 

ವಣ|/ಾತ�ಕ ಪದಗುಚzಗಳo dೋ_f #ೊಡುವNೇ/ೆಂದkೆ /ೋಹನು /ೈMಕGಾH 
ಅತ4ಂಥ XಾR^ಾ ಕ Vಾಗೂ ಸತ4ವಂತ/ಾHದxನು ಎಂಬುNೆ. ಆತನು Nೇವ_mೆ 
ನಂ�ಗಸ+/ಾHದxನು ಮತು+ ತನ> ¤ೊdೆ ಮನುಷ4ನ ಸಂಗಡದ ವ4ವVಾರಗಳ78 

XಾR^ಾ ಕನು ಆHದxನು. ಆತನು ತನ> ಸೃ»cಕತ|Pmೆ ಮl@ಯನು>ಂಟು ^ಾಡುವಂಥ 
ಮ/ೋ�ಾವ Vಾಗೂ �ೕವನ ;ೈ7ಯುಳpವ/ಾH Nೇವರ ಸಂಗಡ ಅ/ೊ4ೕನ4dೆ9ಂದ 
ನ²ೆದು#ೊಂಡನು, ಇದು ಭೂ�ಯ? 8ೆ?ಾ8 ಹರ�#ೊಂ�ದx #ೆಟcತನ#ೆC ತ"�ರುದ£GಾHತು+. 

ವಚನ 10. ಈ ವಚನವ) /ೋಹನು aೇ�, .ಾ�, \�ೆ� ಎಂಬ ಮೂರು  
ಮಂe ಮಕ<ಳನುP ಪhೆದನು ಎಂದು Vೇಳoತ+Nೆ (/ೋ�_ 5:32). ಇ78 ಅವರ Vೆಸರುಗಳo 
ಏ#ೆ Iೇಪ|²ೆmೊ<ಸ?ಾHNೆ ಎಂಬುದು ಒಂದು _ೕMಯ78 mೊಂದಲಕರGಾHNೆ. 

ಹಲGಾರು ಸಂ�ಾವ4 #ಾರಣಗಳನು> ಸೂ�ಸ?ಾHರುತ+Nೆ. (1) ^ಾನವರ #ೆಟcತನದ 
ಕು_ತು ಇನ>ಷುc ಬ �ಸುವದ#ೆC ಮುಂ�ೆ, ಬಹುಶಃ ?ೇಖಕನು ಇ78 �ಕC ^ಾನವ 
¤ಾMHಂತಲೂ eನ>kಾHದx ಈ ಮೂವರು ಪ)ತRರು Wಾkೆಂಬುದನು> M<ಸಲು 

ಬಯfರಬಹುNಾHNೆ. ಆಗ Gಾಚಕನು ಅವರು ಸಹ ಏ#ೆ ಪRಳಯ#ೊCಳmಾದಂdೆ 
#ಾXಾಡಲ�ಟcರು ಎಂಬುದನು> ಅ_ತು#ೊಳopವನು. (2) ?ೇಖಕನು /ೋಹನನು> ಆNಾಮ 
ಮತು+ dೇರಹ ಇವkೊಂ"mೆ ಸಂಬಂಧmೊ<ಸಲು ಬಯfರಬಹುದು, ಇವkೊಬ_mೆ 

ಮೂವರು ಪ)ತR_ದxರು ಮತು+ ಇMVಾಸದ XಾRಮುಖ4Gಾದ Mರು`ನ ಹಂತಗಳ78 
�ೕ`fದವkಾHದxರು. (3) ;ೇT, VಾT, ಮತು+ �ÌೆY ಇವರ ಉ? 8ೇಖವ) ಪRಳಯದ 
ಕಥನದ ಪRÈೇಪGಾH #ೆಲಸ ^ಾಡುತ+Nೆ: /ೋಹನನ ಈ ಪ)ತRರು (6:10), /ಾGೆಯನು> 

ಪRGೇafದರು (7:13), ಪRಳಯ"ಂದ ತv�f#ೊಂಡರು (9:18). ಅವರು Nೇವ_mೆ 
ಭಯಪಡುವಂಥ ಮನುಷ4kಾHದxkೆಂಬುದು ಸ�ಷcGಾHರುತ+Nೆ, ಆದkೆ ಕÕೆಯ78 
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ಪRdೆ4ೕಕGಾH ಎದುx #ಾಣುವವನು /ೋಹ/ೇ ಆHNಾx/ೆ. 
ವಚನಗಳ> 11, 12. Gಾಕ4ವ) VೇಳoವNೇ/ೆಂದkೆ ಭೂ(ೋಕದವರು Cೇವರ ದೃzA7ೆ 

XೆಟುA.ೋVದiರು. 6:11-13 ವಚನಗಳ78 “ಭೂ?ೋಕ” ಎಂಬುದು ಆರು Iಾ_ 
ಪRIಾ+vಸಲ�±cNೆ. ಇ�Rಯ ಪದGಾದ ָׁתחַש  (;ಾ�ಾಥ) ಎಂಬುದು ಮೂರು Iಾ_ “#ೆಟುc 
VೋHತು+” ಎಂದು ಮತು+ ಇNೇ ವಚನಗwÍೆಳmೆ ಒಂದು Iಾ_ “/ಾಶmೊ<ಸು” ಎಂದು 

ಅನುGಾ"ಸಲ�±cರುತ+Nೆ. ;ಾ�ಾಥ ಎಂಬುದ#ೆC ¬ೇkೆ ¬ೇkೆ ಸP>Gೇಶಗಳ78 ಹಲGಾರು 
ಅಥ|ಗ<ರುತ+Gೆ, ಉNಾಹರ}ೆmೆ “#ೆ�ಸು,” “Vಾಳo ^ಾಡು,” ಅಥGಾ “/ಾಶಪ�ಸು” 
(/ೋ�_ �kೆ�ೕಯ 13:7; 18:4; NIV). ಎ?ಾ8 ಆಧುPಕ ತಜು|@ಗಳo 6:13ರ78 

^ಾನವರನು> /ಾಶmೊ<ಸುವ (;ಾ�ಾಥ) Nೇವರ Mೕ^ಾ|ನವನು> “ಭೂ?ೋಕNೊಂ"mೆ” 
/ಾಶ^ಾಡುವNಾH M<ಸುತ+Gೆ Wಾ#ೆಂದkೆ ಜನರನು ಅದನು> “ಅ/ಾ4ಯ"ಂದ” 
“ತುಂ�#ೊಂ�ರುವಂdೆ” ^ಾ�ದxರು. ಇNೇ ;ಾ�ಾÔ ಎಂಬ ಪದವ) ಭೂ�ಯ f�Mಯನು> 

- ಭೂ}dಾ{ಗ�ೆಲ̀ರೂ ಏನು ^ಾಡುM+ದxರು - ಮತು+ Nೇವರು ತನ> ಸೃ»cಯ @ೕ?ೆ Vೇmೆ 
/ಾ4ಯMೕಪ|ನು> ಬರ^ಾಡ7ದxನು ಎಂಬುದನು> ಬ �ಸುವದ#ೆC ಬಳಸಲ�±cNೆ. ಈ 
ಪ)ನkಾವತ|/ೆಯು ಸೂ�ಸುವNೇ/ೆಂದkೆ Nೇವರ �ೕಜ/ೆಯು ^ಾನವನು 

“Vೆಚು§ಕ�@ ಸ�ತಃ dಾ/ೇ-/ಾಶಪ�f#ೊಂಡದxನು>” ಅಥGಾ Wಾವದನು> “Vೆಚು§ಕ�@ 
ಸ�ತಃ-/ಾಶmೊ<f#ೊಳp7ದx/ೋ” ಅದನು> /ಾಶmೊ<ಸುವದು ಆHತು+.27 

ಅQಾIಯವE (ೋಕವನುP ತುಂ�XೊಂRತು3 ಎಂಬ Vೇ<#ೆಯ `ಪWಾ|ಸವನು> 

ತXಾ�H ಅಥ|^ಾ�#ೊಳp¬ಾರದು. Nೇವರ ಮೂಲ ಉN xೇಶವ) XಾR ಗಳo ಮತು+ 
ಮನುಷ4ನು “ಬಹುಸಂdಾನವ)ಳpವkಾH Vೆ�§_; ಭೂ�ಯ78 ತುಂ�#ೊಂಡು ಅದನು> 
ವಶ^ಾ�#ೊ<p_” ಎಂಬುNಾHತು+ (1:22, 28). ಸಂdಾ/ೋತ�M+ ^ಾಡುವ ಮೂಲಕ 

?ೋಕ#ೆC ಒಂದು ಆaೕGಾ|ದGಾಗುವದರ ಬದ?ಾH, ^ಾನವರು ಅದನು> ಎ¥ೊcಂದು 
“ಅ/ಾ4ಯ” ಮತು+ ಸಮೂಹ /ಾಶನ"ಂದ ತುಂ�fದxkೆಂದkೆ ^ಾನವPಂದ ಅದು 
“#ೆಟುcVೋHತು+” (;ಾ�ಾಥ), ಅದನು> ಭೂ�ಯ PGಾfಗಳo ಅನುಭ`ಸುವದ#ಾCH 

ಒಂದು ದುರಂತಕರ ;ಾಪGಾH ^ಾಪ|�fದxನು.  
11/ೇ ವಚನದ78ನ “ಅ/ಾ4ಯ” ( סמָחָ , �ಾ^ಾಸ) ಎಂಬ ಪದವ) ಅ/ೇಕ Iಾ_ 

ಭೂ�ಯನು> Vೊಲಸು ^ಾ� Xಾvಗಳನು> Nೇವ_ಂNಾಗುವ ಮರಣದಂಡ/ೆಯ Mೕv|mೆ 

ಗು_Wಾಗುವ Vಾmೆ ^ಾಡುವಂಥ MೕÖ /ಾಶನ, ರಕ+Xಾತ (#ೊ?ೆ), ಅdಾ4�ಾರ, 
ದ¬ಾ<#ೆ, ಮತು+ ಇP>ತರ _ೕMಯ /ೈMಕ ಅಪkಾಧಗಳನು> ಸೂ�ಸುವದ#ೆC 
ಬಳಸ?ಾHರುತ+Nೆ (6:11, 13; 49:5; /ಾ4ಯIಾ�ಪಕರು 9:24; /ೋ�_ Wಾಜಕ#ಾಂಡ 

18:29; 20:11-18; �kೆ�ೕಯ 13:22). ಅಂಥ �ೕವನ;ೈ7ಯು /ೋಹನು 
ಆಚ_ಸುM+ದxಂಥ ಮತು+ Nೇವರು ತನ> ಜನ_ಂದ WಾGಾಗಲೂ ಬಯಸುವಂಥ /ಾ4ಯ 
ಮತು+ PೕMಗಳನು> ©ಕC_ಸುತ+Nೆ (�kೆ�ೕಯ 22:3; �Vೆ¤ೆCೕಲ 45:9).28 �ೕತ|/ೆ 

11:5ರ78, ?ೇಖಕನು �ಾ^ಾಸನು> #ೆಟcದುx ಮತು+ Nೇವರ ಸ��ಾವ#ೆC ಮತು+ Wಾವ 
`ಧದ78 �ೕ`ಸ¬ೇ#ೆಂದು ಮನುಷ4ನನು> ಸೃ»cfNಾx/ೋ ಅದ#ೆC `ರುದ£GಾದN xೆಂದು 
ಬ �ಸುತ+Nೆ. �Vೋವನು ಈ `ಧGಾದ �ೕ`ತವನು> Nೆ�ೕ»ಸುdಾ+/ೆ ಮತು+ ಅದನು> 

ಆಚ_ಸುವವರ @ೕ?ೆ ಪRMೕ#ಾರವನು> ಬರ^ಾಡುdಾ+/ೆ (�Vೆ¤ೆCೕಲ 7:23, 24; 8:17, 18; 
12:19, 20; 28:16; �ೆಫನ4 1:9).29 
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ಬರSದW ಪ/ಳಯದ ಬKೆ\ ಪ/ಕ]^ದುW ಮತು3 Cಾ_ೆಯನು`  
ಕಟ?ಲು (ೇವರ ಅಪVaೆಗಳb =ೊಡಲV]?ದುW (6:13-22) 

13ಆಗ Cೇವರು Qೋಹ}7ೆ - ಎ(ಾ̀ Cೇ�ಗ~ಗೂ ಅಂತIವನುP JೕWಾO}{C iೇQೆ; 

ಭೂ(ೋಕವE ಅವರ ಅQಾIಯeಂದ ತುಂ� ಅCೆ; Qಾನು ಅವರನೂP ಭೂ#ಯ 
&ೕ_ರುವCೆಲ̀ವನೂP ಅ~{�ಡು1 3ೇQೆ. 14}ೕನು ತುTಾ� ಮರeಂದ QಾdೆಯನುP 

WಾRXೋ; ಅದರ_̀ ತುಂಬ Xೋ�ೆಗಳ> ಇರ�ೇಕು; ಒಳಕೂ< .ೊರಕೂ< TಾಳವನುP ಹಚು0. 
15}ೕನು ಅದನುP Wಾಡ�ೇXಾದ ��ಾನ .ೇಗಂದTೆ - ಅದು ಮುನೂPರು �ಳ ಉದiವj 
ಐವತು3 �ಳ ಅಗಲವj ಮೂವತು3 �ಳ ಎತ3ರವj ಉಳ�CಾiVರ�ೇಕು. 16ಅದರ sಾವ�ಯ 

Xೆಳ7ೆ ಸುತ3ಲೂ ಒಂದು �ಳ ಎತ3ರದ �ೆಳಕು ಕಂRಯನುP Wಾಡ�ೇಕು; ಪಕ<ದ_̀ 
�ಾಗಲ}Pಡ�ೇಕು. Qಾdೆಯ_̀ ಒಂದರ &ೕ(ೆ ಒಂCಾV ಮೂರು ಅಂತಸು3ಗಳನುP 
Wಾಡ�ೇಕು. 17Qಾನಂತೂ ಭೂ#ಯ &ೕ(ೆ ಜಲಪGಳಯವನುP ಬರWಾR ಆXಾಶದ 

XೆಳVರುವ ಸಕಲ �ಾG�ಗಳನೂP ಅ~{�ಡುdೆನು; ಭೂ#ಯ_̀ರುವ ಸಮಸ3ವj 
ಲಯdಾಗುವದು. 18ಆದTೆ }ನP ಕೂಡ ನನP }ಬಂಧQೆಯನುP Wಾಡು1 3ೇQೆ. }ೕನು .ೆಂಡJ 
ಮಕ<ಳ> KೊKೆಯರು ಸ�ತdಾV Qಾdೆಯ_̀ Kೇರ�ೇಕು. 19ಇದಲ̀Cೆ �ೕ�ಗಳ 

ಪGJ|ಾJಯ_̀ಯೂ ಒಂದು ಗಂಡು ಒಂದು .ೆಣು9 �ೕ7ೆ ಎರhೆರಡನುP Qಾdೆಯ_̀ Kೇ6{ 
}QೊPಂe7ೆ ಉ~{ Xಾ�ಾಡ�ೇಕು. 20ಪಶು, ಪ�, �G# ಇವEಗಳ ಸಕಲ |ಾJಗಳ_̀ಯೂ 
ಎರhೆರಡು ಬದುಕುವದXಾ<V }ನP ಬ~7ೆ ಬರುವವE. 21ಮತು3 }ನಗೂ ಅವEಗ~ಗೂ 

�ೕಷ�ೆwಾಗುವಂ1ೆ ಸಕಲ �ಧdಾದ ಆ.ಾರ ಪCಾಥOಗಳನುP }ನP ಬ~ಯ_̀ 
ಕೂR{ಡ�ೇಕು ಎಂದು .ೇ~ದನು. 22Cೇವರು ಅಪg�ೆXೊಟA ಪGXಾರdೇ Qೋಹನು 
WಾRದನು. 

ಪRಳಯದ ಕÕಾPರೂಪ}ೆಯ78 /ೋಹPmೆ Pೕಡ?ಾದ /ಾಲುC Nೈ`ಕ ಉ�+ಗಳ78 
�ದಲ/ೆಯದುx 6:13-21ರ78 ಇರುತ+Nೆ.30  

ವಚನ 13. Cೇವರು ಭೂ(ೋಕವE ಅQಾIಯ ತುಂ�ರುವ ಪ_f�Mಯನು> 

Iಾkಾಂಶmೊ<f dಾನು ಭೂ#ಯ @ೕ7ರುವ ಎ(ಾ̀ Cೇ�ಗ~ಗೂ ಎ?ಾ8 ದುಷc 
^ಾನವ_ಗೂ Qಾಶನವನು> ಬರ^ಾಡುವದ#ೆC /ೈMಕ #ಾರಣGಾHರುತ+Nೆಂದು QೋಹPmೆ 
Vೇಳodಾ+/ೆ. ^ಾನವ ¤ಾMಯವರು `/ಾಶdೆ9ಂದ ಕೂ�ದx #ಾರಣ"ಂNಾH Nೇವರ 

/ಾ4ಯMೕಪ)| ಸP>lತದ78ತು+. ಆರಂಭದ78 Vೇmೆ �ೕಳo`#ೆ9ಂNಾH ಪRಕೃM ಮತು+ 
XಾR  ಜಗತು+ ಪ_}ಾಮ#ೊCಳmಾHದx°ೕ (3:17-19; /ೋ�_ kೋ^ಾ 8:20, 21), 
Vಾmೆ�ೕ ಈಗ ಅವ)ಗಳo ^ಾನವನ Xಾಪದ #ಾರಣ"ಂದ ¬ಾ3ೆಯನು> 

ಅನುಭ`ಸ¬ೇ#ಾHತು+. 
ಪRಳಯದ ಕು_dಾದ ¬ೈಬÑ ಕಥನವ) XಾR�ೕನ @ಸ¯ೕdಾಮ4ದ ಭRಷcmೊಂಡ 

ಪRಳಯದ ಕÕೆಗ<mೆ ಸುಸ�ಷcGಾದ _ೕMಯ78 ವ4Mೕ_ಕ+GಾHರುತ+Gೆ. ಈ 

ಕಟುcಕÕೆಗwÍೆಳmೆ ಒಂದರ78, ಅdಾRfಸPmೆ ಭೂ�ಯ @ೕ?ೆ ಬರ7ದx ಒಂದು 
ಸP>lತGಾದ ಪRಳಯದ ಕು_ತು ಎಂ� Nೇವdೆಯು ಮು/ೆ>ಚ§_#ೆ #ೊಡುತ+Nೆ. 
Nೇವರುಗಳo PN xೆ31 ^ಾಡುವದ#ೆC Iಾಧ4Gಾಗದಷುc ಗದxಲವನು> ಮನುಷ4ರು ^ಾಡುM+ದx 

#ಾರಣ - Xಾಪ#ೆC ದಂಡ/ೆ ರೂಪದ78 ಅಲ8 - ಪRಳಯವ) ಕಳolಸಲ�ಡ7ತು+. 
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ವಚನ 14. Nೇವರು /ಾ4ಯMೕಪ|ನು> ಪRಕ±fದ ನಂತರ ಬರ7ರುವ /ಾಶನ"ಂದ 
ಆಯುx#ೊಳpಲ�ಟc #ೆಲವರನು> ರµಸುವ �ೕಜ/ೆ�ಂದನು> ºೂೕ»ಸುdಾ+/ೆ. ಈ 

ವ4�+ಗಳo ಭೂ�ಯ @ೕ?ೆ ಬರ7ದx ಪRಳಯದ Pೕ_Pಂದ ಸುರµತGಾHದುx, 
Iಾಗುವದ#ಾCH ಒಂದು `;ೇಷGಾದ _ೕMಯ /ಾGೆಯನು> P�|ಸುವಂdೆ /ೋಹPmೆ 
Vೇಳ?ಾ9ತು. NASBಯು ה בָתֵּ  (Õೆ¬ಾಹ) 32 ಎಂಬ ಇ�Rಯ ಪದವನು> Qಾdೆ ಎಂದು 

ಅನುGಾ"ಸುತ+Nೆ. ಈ ಪದವ) ಭೂ�ಯ @ೕ?ೆ `/ಾಶಕರ ಜಲಸಮೂಹಗಳo ಇದxಂಥ 
Gೇwೆಯ78, /ೋಹ ಮತು+ ಆತನ ಕುಟುಂಬ, ^ಾತRವಲ8Nೆ XಾR ಗಳo ಒಂದು ವಷ|ಕೂC 
ಅ©ಕ #ಾಲ �ೕ`ಸುವದ#ೆC Iಾಧ4Gಾಗುವಂತಹ ಒಂದು ಬೃಹY ಹಡಗನು> ಸೂ�ಸುವದ#ೆC 

ಆ"#ಾಂಡ 6-9 ಅ3ಾ4ಯಗಳ78 ಇಪ�dಾ+ರು Iಾ_ ಬಳಸಲ�±cರುತ+Nೆ. ಈ ಪದದ 
ಇ/ೊ>ಂದು ಬಳ#ೆಯು `�ೕಚನ#ಾಂಡ 2:3, 5ರ78 #ಾ f#ೊಳopವNಾHದುx, ಅದು ಅ78 
�ೕ;ೆಯನು> ಆತನ dಾ9ಯು ಮಲHfದ �ಕC /ಾGೆಯನು> ಸೂ�ಸುತ+Nೆ. ಆ#ೆಯು 

ಅವನನು> ಅದರ78 ಮಲHf /ೈÑ ನ"ಯ ಆಪ) ಹುಲು8ಗಳ ನಡುGೆ dೇ?ಾಡುವದ#ೆC 
�ಟcಳo, �ೕ;ೆಯು ಇ�Rಯರ ಎ?ಾ8 ಗಂಡು aಸುಗಳನು> ಹುಟುcGಾಗ?ೇ #ೊಲ8¬ೇ#ೆಂಬ 
ಫkೋಹನ kಾ¤ಾÏೆ9ಂದ ತv�f#ೊಂ�ದxನು.33 

 /ೋಹನು ಕ±cದ /ಾGೆಯು ತುTಾ� ಮರeಂದ ( רפֶגֹּ , mೊಪರ) 
P�|ಸಲ�ಡ¬ೇ#ಾHತು+, ಇದು ಅನುGಾದವಲ8 ಆದkೆ ಒಂದು ಇ�Rಯ ಪದದ 7ಪ4ಂತರಣ 
ಆHರುತ+Nೆ. ಹwೆಯ ಒಡಂಬ�#ೆ�ಳmೆ ಈ ಸ�ಳದ78 ^ಾತRGೇ ಈ ಪದವ) ಕಂಡು 

ಬರುತ+Nೆ. ಇದು HRೕ® �ಾ¥ೆಯ κυπάρισσος (ಕುXಾ_Iೊrಸ) ಎಂಬ ಪದ#ೆC ಸಂಬಂಧ 
Vೊಂ"ರಬಹುNಾHNೆ, ಆ ಪದದ ಅಥ|ವ) “�XೆRÅ” (NIV; NEB; NRSV), ಇದು 
ಕುಪR"�ೕಪದ Vೆಸ_Pಂದ ಬಂದNಾxHNೆ. ಈ kಾಳದಂಥ ಮರವ) Pೕರು 

ಪRMkೋಧಕdೆಯನು> Vೊಂ"ತು+, ಆದx_ಂದ XಾR�ೕನ ಮಧ4XಾRಚ4ದ78 ಈ ಮರವ) ಕಟcಡ 
P^ಾ|ಣ, ಹಡಗು, ಶವXೆ±cmೆಗಳo, vೕ×ೋಪಕರಣಗಳo, ಸಂHೕತ Gಾದ4ಗಳo, ಮತು+ 
ಇತkೆ IಾಮHRಗಳ P^ಾ|ಣದ78 ಬಳಸ?ಾಗುM+ತು+.34 ಇದು /ಾGೆಯ P^ಾ|ಣ#ೆC 

ಅತ4ಂಥ "ೕಘ|¬ಾ<#ೆಯ ಕ±cmೆWಾHರಬಹುNಾHNೆ. 
/ಾGೆಯನು> ತುಂ�ಾ Xೋ�ೆಗ�ಾV ( םינִּקִ , ��P>T), ಅಥGಾ “`�ಾಗಗwಾH” 

(NJPSV) `ಂಗ�ಸ¬ೇ#ಾHತು+. ಈ ಪದವ) ಬಳಸಲ�±cರುವ ಹwೆಯ ಒಡಂಬ�#ೆಯ �ಕC 

ಎ?ಾ8 ಸ�ಳಗಳ78, ಇದು ಪµಗಳ “ಗೂಡುಗಳo,” ಅವ)ಗಳo ತಮ� �ಕC ಮ_ಗ<mೋಸCರ 
ಏಪ|�ಸುವ ಮ/ೆಗಳನು> ಸೂ�ಸುತ+Nೆ. ಆದದ_ಂದ, ��PT ಎಂಬುದನು> /ೋಹನ 
ಕುಟುಂಬ Vಾಗೂ XಾR ಗ<mೋಸCರGಾದ #ೋ}ೆಗಳo ಅಥGಾ `�ಾಗಗಳo ಎಂಬುNಾH 

ಅಥ|^ಾ�#ೊಳpತಕCದುx, ಆದkೆ ಇದು /ಾGೆ�ಳmೆ ಕkೆದು#ೊಳp¬ೇ#ಾHದx ಪµಗ<mಾH 
ಇದx “ಗೂಡುಗಳo” ಎಂಬ ಅÀರಶಃ ಅಥ|ವನು> Vೊಂ"ರಬಹುNಾHNೆ. ಸ�ತಃ /ಾGೆಯನು> 
Tಾಳ"ಂದ ( רפֶכֹּ , #ೊಪರ, ಅಥGಾ “ಗ±c ಡಂ¬ಾರು”) ಮು�§ Pೕರು Vೋಗದಂdೆ 

ಭದRಪ�ಸ¬ೇ#ಾHತು+. ಈ ವಚನದ78 mೊಪರ ಮತು+ #ೊಪರ ಎಂಬವ)ಗಳ ನಡುGೆ 
ಶ¬ಾxಡಂಬರ`ರುವದು ಸ�ಷcGಾHರುತ+Nೆ: �ದಲ/ೆಯದುx ಬಳಸಲ�ಡ¬ೇ#ಾHದx ಕ±cmೆಯ 
`ಧದ ಕು_ತು M<fದkೆ, ಎರಡ/ೆಯದುx ಅದನು> ಭದRಪ�ಸುವದ#ಾCH ಬಳಸ¬ೇ�ದx 

ವಸು+̀ ನ ಕು_ತು M<ಸುತ+Nೆ.  
ವಚನ 15. Qಾdೆಯು ಈ #ೆಳHನ ಅಳdೆಗಳ78 P�|ಸಲ�ಡ¬ೇ#ಾHತು+: ಅದು 
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ಮುನೂPರು �ಳ ಉದiವj ಐವತು3 �ಳ ಅಗಲವj ಮೂವತು3 �ಳ ಎತ3ರವj 
ಉಳ�CಾiVರ�ೇಕು. XಾR�ೕನ ಜಗM+ನ78 �ಳ ( המָּאַ , ಅ^ಾ�ಹ) ಎಂಬುದ#ೆC 

ಪR^ಾ ೕಕೃತGಾದ ಉದxವ) ಇ¥ೆcೕ ಎಂNೇನೂ ಇರ7ಲ8; ಅದರ ಉದxವ) ಎ¥ೆcಂಬುದನು> 
ಮಧ4ದ ¬ೆರ<ನ ತು"9ಂದ �ಣ#ೈ ವkೆHನ ಉದxGೆಂದು Pಧ|_ಸ?ಾಗುM+ತು+, ಅದು 
ಆWಾ ವ4�+ಗನುಗುಣGಾH ವ4dಾ4ಸGಾHರುM+ತು+, `;ೇಷGಾH ¬ೇkೆ ¬ೇkೆ #ಾಲ  

Vಾಗೂ ಸ�ಳಗಳ78 ಅದು ವ4dಾ4ಸGಾHರುM+ತು+. Iಾ^ಾನ4GಾH, ಒಂದು �ಳವನು>  
ಸು^ಾರು ಹ"/ೆಂಟು ಇಂಚುಗ<mೆ ಸಮGೆಂದು ಪ_ಗ ಸ?ಾಗುತ+Nೆ. VಾHರುವNಾದ78,  
/ಾGೆಯು ಅಂNಾಜು 450 ಅ�ಗಳಷುc ಉದx, 75 ಅ�ಗಳಷುc ಅಗಲ, ಮತು+ 45  

ಅ�ಗಳಷುc ಎತ+ರGಾH"xರಬಹುNಾHNೆ. ಸ�ಷcGಾHರುವಂdೆ, /ಾGೆಯು ಆ#ಾರದ78 
MR#ೋ/ಾ#ಾರದ78ರ¬ೇ#ಾHತು+, ತಳವ) ಸಮತ·ಾcH ಮತು+ ಒಂNೊಂದು ತು"ಯ78 
ಸಮಭುಜ`ರ¬ೇ#ಾHತು+, ಇದು ಪRಳಯದ Pೕ_ನ78 dೇ?ಾ� ಬದುಕು<ಯುವದ#ಾCH 

`/ಾ4aಸಲ�ಟc ಒಂದು `ಧGಾದ dೇ?ಾಡುವ Nೋ ಯಂdೆ ಇತು+. ಇಂಥ /ಾGೆಯು 
ಪRಳಯಪ�ವ|ದ ಜಗM+mೆ ಅತ4ಂಥ Nೊಡ¿Nೆಂದು ಕಂ�ರಬಹುNಾದರೂ, ಅದರ ಅಳdೆಯ 
ಪR^ಾಣವ) XಾR�ೕನ ¬ಾ¬ೆ7mೆ Iೇ_ದ The Epic of Gilgameshನ78 ಬ �ಸಲ�±cರುವ 

ಅGಾಸ+`ಕGಾದ ಹಡHHಂತಲೂ ಐದು ಪಟುc ಕ�@9ತು+.35 ಹಡಗು P^ಾ|ಣದ78 
ಪ_ ತkಾHರುವವರು /ೋಹನ /ಾGೆಯು ಪ_ಪ�ಣ|GಾH ಸಮುದR#ೆC 
�ೕಗ4GಾದNಾxHರಬಹುದು ಎಂದು ಒv�#ೊಳopdಾ+kೆ, ¬ಾ¬ೆ7ನ /ಾGೆಯು (ಅದು 

ಪRM�ಂದು "�Cನ78ಯೂ 180 ಅ�ಗಳಷುc ಅಳdೆಯ78 P�|ಸಲ�ಟc ಒಂದು Ø/ಾಕೃM 
ಎಂದು Vೇಳ?ಾHರುತ+Nೆ36) ಬಹುಶಃ ಪRಳಯದ78 ಬದುಕು<"ರುವದ#ೆC Iಾಧ4`ರುM+ರ7ಲ8.  

ವಚನ 16. ಈ ವಚನದ �ದಲ/ೆಯ �ಾಗವನು> ಗRlf#ೊಳopವ)ದು 

ಕಷcಕರGಾHರುತ+Nೆ Wಾ#ೆಂದkೆ �ೆಳಕು ಕಂR ֹרהַצ  (·ೊrVಾರ) ಎಂಬ ಪದವ) ಇ�Rಯ 
¬ೈಬ7/ೊಳmೆ ಇ78 ^ಾತRGೇ #ಾ f#ೊಳopತ+Nೆ. ಈ ಪದವ) “¬ೆಳಕು” (ASV), “Ùಾವ ” 
(NIV; RSV; NRSV; NEB), ಮತು+ “ಹಗ7ನ ¬ೆಳಕು ಬರುವದ#ೆC ಒಂದು  

ರಂಧR” (NJPSV) ಎಂದು ಅನುGಾ"ಸಲ�±cರುತ+Nೆ. #ೊ/ೆಯ ಅನುGಾದವ) ಇತರ 
Iಾಧ4dೆಗwÍೆಳHನ ಎರಡು ಪದಗಳನು> ಒಂದುಗೂ�ಸುತ+Nೆ, “¬ೆಳಕು” ಮತು+ “�ಟ�” 
ಎಂಬ ಪದಗಳನು> ಒ·ಾcH Iೇ_f ಅನುGಾ"ಸುತ+Nೆ. Vೇಗೂ, ·ೊrVಾರ ಎಂಬುದರ 

ಅಥ|ವ) “�ಟ�” ಎಂNಾHರುವNಾದkೆ, 8:6ರ78ರುವ ಪR#ಾರGಾH, Iಾ^ಾನ4 ಇ�Rಯ 
ಪದGಾದ ַןוֹלּח  (ಚ?ೊ8ನ) ಎಂಬದನು> ಏ#ೆ ಬಳಸ7ಲ8, ಅ78 /ೋಹನು ಒಂದು �ಟ�ಯನು> 
dೆkೆದನು ಎಂದು ಸ�ಷcGಾH ಉ? 8ೇÚಸುತ+ದಲ8Gೇ? ·ೊrVಾರ ಎಂಬುದನು> “Ùಾವ ” 

ಎಂಬುNಾH ಅನುGಾ"ಸಲ�±cದxರ ಕು_dಾH ಸಹ ಅNೇ ಆÈೇಪ}ೆಯನು> ಎತ+ಬಹುNಾHNೆ. 
¬ೈಬÑ ?ೇಖಕನು “Ùಾವ ” ಎಂಬುದ�Cರುವ Iಾ^ಾನ4Gಾದ ಪದವನು> ( גגָּ , mಾಗ) 
ಬಳಸNೆ Wಾವ ಖ�ತGಾದ ಅಥ|ವನೂ> #ೊಡದಂಥ ಅಸ�ಷcGಾದ ಪದವನು> ಏ#ೆ 

Iೇಪ|²ೆmೊ<fದನು?  
ಸಂ�ಾವ4GಾH, ·ೊrVಾರ ಎಂಬ ಪದವ) ಆ"#ಾಂಡ ಪ)ಸ+ಕದ ?ೇಖಕನ 

ಸಮ#ಾ7ೕನkಾದ ಜನ_mೆ ಪ_�ತGಾHರಬಹುದು. ಅದು ;ಾಸ�ಗಳ ಉ<ದ �ಾಗದ78 

ಅನುಪf�ತGಾHರುವದರ ಅಥ|Gೇ/ೆಂದkೆ mಾಗ ಎಂಬ ಪದವ) Iಾ^ಾನ4 ಇ�Rಯ 
�ಾ¥ೆಯ78 Vೆಚು§ ಜನvRಯGಾಗುdಾ+ ಬಂದದ_ಂದ ಆ �ದ7ನ ಪದದ Iಾ�ನದ78 



 18 

ಬಳ#ೆmೆ ಬಂ"ತು+ ಎಂಬುNೆ. ಈ Gಾಕ4ದ ಕು_ತು WಾವNೇ Pa§ತGಾದ `ವರ}ೆಯನು> 
#ೊಡುವದ#ೆC Iಾಧ4`ಲ8; ಆದkೆ ·ೊrVಾರ ಎಂಬುದನು> “ಒಂದು ಕಂ�” ಎಂಬುNಾH 

ಸ_WಾH ಅನುGಾದ ^ಾಡುವNಾದkೆ, ಇದು ಸು^ಾರು ಒಂದು �ಳ ಎತ+ರ`ದುx 
Qಾdೆಯನು> ಸಂಪ�ಣ|GಾH ಸುತು+ವkೆ"ದx ಮತು+ #ೇವಲ Ùಾವ mೆ ಆ3ಾರGಾH 
#ೊಡ?ಾHದx ಕಂಬಗಳo ಮಧ4ದ78 ಇರುವಂಥ ¾ಾ7 ಸ�ಳGಾHತು+. ·ೊrVಾರ ಎಂಬುದನು> 

“Ùಾವ ” ಎಂಬುNಾH ಅಥ|^ಾ�#ೊಳopವNಾದkೆ, Ùಾವ  ಮತು+ /ಾGೆಯ ಅಂತಸು3ಗಳ 
ನಡುGೆ ಒಂದು “�ಳ” ಅಂತರವನು> (¬ೆಳ�mಾH) �ಡ?ಾHದxಂಥ �ಂ�WಾHರಬಹುದು, 
ಇದು ಮwೆಯನು> ಒಳmೆ ¬ಾರದಂdೆ ತ²ೆಯಲು ^ಾ�ದx /ಾGೆಯ ಸುತ+ಲು 

�ಾ�#ೊಂ�ರುವ �ಾಗGಾHತು+.37 

Gಾಕ4ವ) /ಾGೆಯ ಪಕ<ದ_̀ �ಾಗಲ}Pಡ�ೇಕು ಎಂದು ಸಹ ಪRIಾ+vಸುತ+Nೆ, ಅದು 
ಪRಳಯ#ೆC ಮುನ> /ಾGೆ�ಳmೆ ಪRGೇaಸುವದ#ೆC (7:13-16) ಮತು+ ಭೂ�ಯು Iಾಕಷುc 

ಒಣHದ ಬ<ಕ ಎ?ಾ8 PGಾfಗಳo ತಮ� ಆಶRಯ ಸ�ಳಗ<mೆ lಂ"ರುಗುವದ#ೆC 
XಾRಮುಖ4GಾHತು+ (8:13-19). ಇ�Rಯ Gಾಕ4ವ) /ಾGೆಯ78 ಮೂರು ಅಂತಸು3ಗಳ 
ಕು_dಾH ಸ�ಷcGಾH ಪRIಾ+vಸುವ"ಲ8, ಆದkೆ ಮೂರು “ಅಂತಸು+ಗಳo” ಎಂಬುದನು> 

?ೇಖಕನು ¬ೇkೊಂದು `ಧದ78 ವ4ಕ+ಪ�fರುdಾ+/ೆ. ಒಂದು ಅÀರಶಃ ಅನುGಾದGೆಂದkೆ 
ಒಂದರ &ೕ(ೆ ಒಂCಾV ಮೂರು ಅಂತಸು+ಗಳo ಎಂNಾಗುವ)ದು. ಈ ಬಣ�/ೆಯು  
/ೋಹPmೆ ಸ^ಾನGಾHರುವ XಾR�ೕನ ¬ಾ¬ೆ7ನ ವ4�+Hಂತಲೂ (ಉತ>v±rT) 

ವ4dಾ4ಸGಾHರುತ+Nೆ, ಆತನ ಹಡHನ78 “ಏಳo ಅಂತಸು+ಗಳo ಮತು+ ಒಂNೊಂದು 
ಅಂತf+ನ78 ಒಂಭತು+ `�ಾಗಗಳo”38 ಇದxವ) Vೇಳ?ಾHರುತ+Nೆ. 

ವಚನ 17. ಸP>lತGಾದ ಪRಳಯದ Iಾರು`#ೆಯ ಮುಂ�ೆ ಇ7ೋ ಎಂಬ ಪದವ) 

ಬಳಸಲ�ಡುತ+Nೆ, �Vೋವನು aೕಘRದ78 ^ಾಡ7ದx ಸಂಗMಯ ಕ²ೆmೆ ಗಮನವನು> 
#ೊಡುವಂdೆ ಕkೆಯುವNಾHNೆ. ಆತನು ಭೂ#ಯ &ೕ(ೆ ಜಲಪGಳಯವನುP ಬರWಾಡುವ 
�ೕಜ/ೆಯನು> ^ಾ�ದxನು. “ಪRಳಯ” ಎಂಬುದ�Cರುವ ಈ ( לוּבּמַ , ^ಾಬುಲ) ಎಂಬುದು, 

/ೋಹನ #ಾಲದ?ಾ8ದ ಪRಳಯದ `ಷಯGಾH ಆ"#ಾಂಡ 6-9ರ78, ಮತು+ ಪRಕೃM Vಾಗೂ 
ಸಕಲ ಸೃ»cಯ @ೕ?ೆ �VೋವPHರುವ ಸಂಪ�ಣ| ಅ©#ಾರವನು> ಸೂ�ಸುವNಾH, 
�ೕತ|/ೆ 29:10ರ78 (“�Vೋವನು ಜಲಪRಳಯದ78 ಆfೕನ/ಾHದxನು; ... ಅರಸ/ಾH 

ಕೂMರುವನು”) ^ಾತRGೇ ಬಳಸಲ�±cರುತ+Nೆ. ?ೋಕವನು> ಮತು+ ಪRM�ಂದು 
�ೕ`ಯನು> ಉಂಟು ^ಾ�ದx Nೇವ_mೆ ಆXಾಶದ XೆಳVರುವ ಸಕಲ �ಾG�ಗಳನೂP 
ಅ~{�ಡುವ Iಾವ|�ೌಮ ಅ©#ಾರ`ತು+ Wಾ#ೆಂದkೆ “ಭೂPGಾfಗwೆಲ8ರೂ  

ತಮ� ನಡವ<#ೆಯನು> #ೆ�f#ೊಂ�ದxರು” (6:12). ಅ3ಾ4ಯದ78 ಈ ಮುಂ�ೆ, 
“ಭೂPGಾfಗwೆಲ8ರೂ” (6:12, 13) ಎಂಬುದರ ಅಥ|ವ) “ಎ?ಾ8 Nೇlಗಳo” 
ಎಂದಥ|GಾHತು+ (/ೋ�_ 7:21; 9:11, 15-17); ಆದkೆ ಇ78 ಇದರ78 “�ೕವ;ಾ�ಸವ)ಳp” 

( םייִּחַ חַוּר , ರೂGಾಚ �ಾ94T) ಪRM�ಬ ^ಾನವ ಮತು+ ಪRM�ಂದು XಾR  
ಎಂNಾHNೆ. ಆXಾಶದ XೆಳVರುವ ಎಂಬುದು “ಭೂ�ಯ @ೕ7ರುವ” ಎಂಬುದ#ೆC 
ಪWಾ|ಯGಾH ಬಳfದ #ಾGಾ4ತ�ಕ ^ಾdಾHರಬಹುದು, ಭೂ#ಯ_̀ರುವ ಸಮಸ3ವj 

[aೕಘRದ78�ೕ] ಲಯdಾಗುವದು ಎಂಬುದನು> ಒM+ VೇಳoವNಾHNೆ. 
ಪRಳಯವ) ಸೃ»c#ಾಯ|ದ ತ"�ರುದ£GಾHರ7ತು+. Nೇವರು ಈಗ ಭೂ� Vಾಗೂ 
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ಅದರ @ೕ7ರುವ ಸಕಲ �ೕ`ಗ<mೆ Gೈ_ಯಂdೆ #ೆಲಸ ^ಾಡ7ದxನು. 
ಖಂ�ತGಾHಯೂ, ಅNೇ ಅಂMಮ Gಾಕ4GಾHರ7ಲ8, Wಾ#ೆಂದkೆ ಆತನು ಅದ#ೊCಂದು 

Vೊಸ ಆರಂಭವನು> #ೊಟುc ನ`ೕಕ_ಸುವದ#ಾCH /ಾಶmೊ<fದನು. 
ವಚನ 18. Nೇವರು “ಸಕಲ Nೇlಗ<ಗೂ” ಏನು ^ಾಡ¬ೇ#ೆಂದು ಉN xೇafದx/ೋ 

ಅದರ VೊರdಾHಯೂ, ಆತನು /ೋಹನ ಸಂಗಡ ತನ> }ಬಂಧQೆಯನುP Wಾಡು1 3ೇQೆ 

ಎಂದು Vೇ<ದನು. ಇದು ಹwೆಯ ಒಡಂಬ�#ೆಯನು> ಒಂದು “Pಬಂಧ/ೆ” ( תירִבְּ , ¬ೆ_Û) 
ಕು_dಾದ ಪRಥಮ ಉ? 8ೇಖGಾHರುತ+Nೆ. XಾRಥ�ಕ ಆaೕGಾ|ದವ) /ೋಹ, ಆತನ 
.ೆಂಡJ, ಅವರ ಮಕ<ಳ>, ಮತು+ KೊKೆಯರು ತv�f #ಾXಾಡಲ�ಡುವNೇ ಆHತು+. 

ಅವkೆಲ8ರೂ Qಾdೆಯ_̀ Kೇರ�ೇXಾVತು3, ಅ78 ಅವರ XಾRಣಗಳo ಭೂ�ಯ @ೕ?ೆ 
ಬರ7ದx Pೕ_ನ ಪRGಾಹಗ<ಂದ ತv�f #ಾXಾಡಲ�ಡ7ದxವ) (/ೋ�_ 7:7). ಇ78 
Vೇ<#ೆಯನು> ಬಹುಶಃ ಪRಳಯದ ನಂತರದ78 ^ಾಡಲ�ಟc ಒಡಂಬ�#ೆಯ PಜGಾದ 

ಉNಾÜಟ/ೆಯ ಎದುರು/ೋಡು`#ೆ ಎಂಬುNಾH Gಾ4¾ಾ4PಸತಕCದುx (9:1-17). 
ವಚನಗಳ> 19, 20. /ೋಹನ ಮತು+ ಆತನ ಕುಟುಂಬದ ಮು¾ಾಂತರGಾH 

^ಾನವರರು ಬದುಕು<ಯ¬ೇ#ೆಂಬ Nೇವರು ಬಯfದxರ ¤ೊdೆmೆ, ಆತನ ಕಳಕ<ಯ78 

XಾR ಗಳo ಸಹ Iೇ_ದxವ). ಇದಲ̀Cೆ �ೕ�ಗಳ ಪGJ|ಾJಯೂ ಸಂರµಸಲ�ಡ¬ೇಕು. 
�ೕVೋವನು /ೋಹPmೆ ಪಶು, ಪ�, �G# ಇವEಗಳ ಸಕಲ |ಾJಗಳ_̀ಯೂ ಎರhೆರಡು 
�ೕ`ಗಳನು> ಒಳmೆ Iೇ_f#ೊಳp¬ೇಕು ಎಂದು ಅಪ�}ೆ #ೊಟcನು. ಈ ಎ?ಾ8 �ೕ`ಗಳo 

ಬದುಕು<ಯುವದ#ೊCೕಸCರ ಆತನ ಬ<mೆ ಬರುವವEಗwಾHದxವ). /ೋಹನು ಈ ಎ?ಾ8 
�ೕ`ಗಳನು> ಬ?ೆಯ78 l�ಯುವ ಅಥGಾ ¬ೆನ>ತು+ವ ಅವಶ4ಕdೆ9ರ7ಲ8. Nೇವರು ಈ 
ಕ�@ ರೂಪದ �ೕವkಾaಗಳ78 ಒಂದು `ಧGಾದ ಪR�ೋದ/ೆಯನು> ^ಾ� ಅಥGಾ 

ಪRವೃM+ಯನು>ಂಟು ^ಾ� ಅವ)ಗಳo ತಮ� /ೆ?ೆಗಳನು> �ಟುc ಸುರÀdೆmೋಸCರ 
/ಾGೆಯನು> ಪRGೇaಸುವಂdೆ ನ�fರಬಹುದು. Nೇವರು ಸೃ»c#ಾಯ|ದ ಆರಂಭದ78 “ಬಹು 
ಒw pೇದು” ಎಂದು ºೂೕ»fದxಂಥ (1:31) ಸಕಲ ಸೃ»cಯ, ^ಾನವ ಮತು+ XಾR ಗಳ ಎ?ಾ8 

ಪRMP©ಗಳನು> ರµಸ¬ೇ#ೆಂದು ಬಯfದxನು. 
ಒಂದು ಗಂಡು ಒಂದು .ೆಣು9 ಎಂಬ ಉ? 8ೇಖವ) �Vೋವನು XಾR ಗ<mೆ ಮತು+ 

^ಾನವ_mೆ ಸಂdಾ/ೋತ�M+mಾH ^ಾ�ದx ಏXಾ|ಟವ) (1:22, 27, 28) ^ಾನವರ 

#ೆಟcತನದ VೊರdಾHಯೂ ಮುಂದುವkೆಯ¬ೇ#ಾHತು+ ಎಂಬುದನು> ಸೂ�ಸುತ+Nೆ. 
?ೋಕದ ಭ`ಷ4ದ ಸಕಲ P_ೕÈೆಯನು> ಪRMP©ಸುವ “ಎ?ಾ8 Nೇlಯೂ” ಪRಳಯದ ಬ<ಕ 
Nೇವರು ಒದHಸ7ದx Vೊಸ ಸೃ»cಯನು> P_ೕµಸುdಾ+ ಒಂದು ವಷ| #ಾಲ ಒ·ಾcH 

/ಾGೆಯ78 Iಾಗ¬ೇ#ಾHತು+. ಖಂ�ತGಾHಯೂ, ಇದರ78 #ೆಲ°ಂದು XಾR ಗಳo 
Iೇ_ರ7ಲ8, WಾವGೆಂದkೆ ಸುರÀdೆmೋಸCರ /ಾGೆಯ ಅಗತ4`ಲ8ದ ಜಲಚರಗw ೕೆ. 

ವಚನ 21. Nೇವರು /ೋಹPmೆ �ೕಷ�ೆwಾಗುವಂ1ೆ ಸಕಲ �ಧdಾದ ಆ.ಾರ 

ಪCಾಥOಗಳನುP ಸಂಗRlf ಅದನು> /ಾGೆಯ78ಟುc#ೊಳp¬ೇ#ೆಂದು ಅಪ�}ೆ #ೊಟcನು. ಈ 
ಆVಾರವ) ಆತನ ಕುಟುಂಬ#ೆC ಮತು+ ಇತರ �ೕ`ಗ<mೆ ಪRಳಯದ Gೇwೆಯ78 
¯ೕಷ}ೆWಾಗ7ತು+. /ೋಹ ಮತು+ ಆತನ ಕುಟುಂಬವ), ಅಥGಾ ^ಾಂಸVಾ_ XಾR ಗಳo 

/ಾGೆಯ78ದx Gೇwೆಯ78 ^ಾಂಸ Iೇವ/ೆ ^ಾ�ದkೋ ಇಲ8°ೕ ಎಂಬುದು M<ದು 
ಬಂ"ರುವ"ಲ8. ಅಶುದ£ XಾR ಗಳ78 #ೇವಲ ಎರಡು ¤ೋ�ಗಳo ^ಾತRGೇ ಇರುGಾಗ, 
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ಶುದ£ XಾR ಗಳ78 ಏಳo ¤ೋ�ಗಳo /ಾGೆಯ78 Iೇ_ಸಲ�±cದx#ೆC #ಾರಣವ) (7:2) ಬಹುಶಃ 
/ೋಹನ ಕುಟುಂಬ ಮತು+ ^ಾಂಸVಾ_ XಾR ಗಳo ಪRಳಯವ) ತಗು~ವ ವkೆಗೂ 

#ಾದು#ೊಂ�ರುವ Gೇw  ೆ ಇವ)ಗಳನು> Iೇ`ಸ¬ೇಕು ಎಂNಾHರಬಹುದು ಎಂಬುNಾH 
#ೆಲವರು ಅನು^ಾPಸುdಾ+kೆ. ಅಲ8Nೆ ಆNಾಮ ಮತು+ ಹವ�ಳರು Xಾಪ ^ಾ�ದ ಬ<ಕ, 
Nೇವರು XಾR ಯ ಚಮ|ವನು> ಅವ_mೆ ಉಡುಪ)ಗwಾH Pೕ�ದ Gೇw  ೆ (3:21), ಪRಥಮ 

ದಂಪMಗಳo ಆ #ೊಲ8ಲ�ಟc XಾR ಯ ^ಾಂಸವನು> ಭೂ�ಯ @ೕ?ೆ #ೊwೆಯುವಂdೆ 
�ಡುವದರ ಬದ?ಾH Iೇವ/ೆ ^ಾ�ರುವ Iಾಧ4dೆ9Nೆ ಎಂದು ಸಹ ಅeXಾRಯ 
ಪಡ?ಾಗುತ+Nೆ. Vೇ¬ೆಲನು ತನ> Vೆತ+ವರು ಏNೆÂ dೋಟ"ಂದ Vೊರ�ಸಲ�ಟc ಸ�ಲ� 

#ಾಲದ ನಂತರದ78 ತನ> ಮಂNೆಯ78ನ �ೊಚ§ಲ ಮ_ಯನು> ಯÝGಾH 
ಅv|fದ/ಾದx_ಂದ (4:2-4), ಮನುಷ4ರು ಬಹುಶಃ �ದಲ ಯÝದ XಾR ಗಳ 
^ಾಂಸವನು> ಸಹ Iೇ`ಸುM+"xರಬಹುNಾHNೆ. ಇದು ಅನಂತರದ78 �ೕ;ೆಯ 

ಧಮ|;ಾಸ�ದ�ಯ78ದx ಆ�ಾರGಾHತು+, ಇದು Nೋಷಪ_Vಾ_ಕಯÝ (ಇದರ ಒಂದು 
�ಾಗವ) WಾಜಕPmೆ IೇರುM+ತು+, ಆದkೆ ಆkಾಧಕPmೆ ಏನೂ fಕುCM+ರ7ಲ8) ಮತು+ 
ಪ�}ಾ|ಂಗVೋಮಗ<mೆ ಅನ�ಯGಾಗುM+ರ7ಲ8, ಎರಡ/ೆಯದುx �VೋವPmೆ 

ಸಮv|ತGಾHರುM+ತು+ ಮತು+ ಯÝGೇ"ಯ @ೕ?ೆ ಸಂಪ�ಣ|GಾH ಸುಡಲ�ಡುM+ತು+. ಈ 
ಎ?ಾ8 ಸಲVೆಗಳo ಇರಬಹುNಾದ Iಾಧ4dೆ9NೆWಾದರೂ, ಇವ)ಗಳ #ೇವಲ ಊVೆಗಳ¥ೆcೕ 
ಆHರುತ+Gೆ Wಾ#ೆಂದkೆ ನಮmೆ ಈ Gಾಕ4ವ) ಏನು M<ಸುತ+Nೋ ಅದ�Cಂತ Vೆ�§ನ 

`ವರಗಳ ಕು_ತು PಖರGಾದ Ïಾನವ) ಇರುವ"ಲ8. ತಮ� ಆVಾರದ78 ^ಾಂಸವನು> 
ಕೂ�f#ೊಳopವಂdೆ ಜನ_mೆ PಜGಾದ ಅ©#ಾರವ) ಪRಳಯದ ನಂತರವ¥ೆcೕ 
#ೊಡಲ�±cತು (9:2, 3). 

ವಚನ 22. ಪ)ನkಾವತ|/ೆಯನು> ಬಳ#ೆ ^ಾಡುdಾ+, ?ೇಖಕನು /ೋಹನ 
`3ೇಯdೆಯ ಬm ~ೆ ಒM+ Vೇ<ದನು. ಆತನು Vೇ<N xೇ/ೆಂದkೆ, Cೇವರು ಅಪg�ೆXೊಟA 
ಪGXಾರdೇ Qೋಹನು WಾRದನು (/ೋ�_ 7:5). ಇ�Rಯ_mೆ ಪMR#ೆಯ ?ೇಖಕನು ಸಹ 

/ೋಹನು ಪ�ಣ|ಹೃದಯ"ಂದ Nೇವ_mೆ ಸಮv|f#ೊಂಡನು ಎಂಬುದನು> ಒM+ 
Vೇಳodಾ+/ೆ: “ನಂ�#ೆ9ಂದ?ೇ /ೋಹನು ಅದುವkೆmೆ #ಾಣ"ದx ಸಂಗMಗಳ `ಷಯGಾH 
Nೈ°ೕ�+ಯನು> Vೊಂ" ಭಯಭ�+ಯುಳpವ/ಾH ತನ> ಮ/ೆಯವರ ಸಂರÀ}ೆmೋಸCರ 

/ಾGೆಯನು> ಕ±c fದ£^ಾ�ದನು” (ಇ�Rಯ 11:7). ¬ೈಬ7ನ ಕಥನವ) /ೋಹPmೆ Nೇವರು 
#ೊಟc ಆNೇಶವನು> M<ಯಪ�ಸುತ+Nೆ; ಆದkೆ Iಾಕಷುc ಮರಗಳನು> ಕ�ದು ಅವ)ಗಳನು> 
P^ಾ|ಣದ ಸ�ಳ#ೆC IಾHಸುವದರ78, ಬೃಹY ಹ7mೆಗಳನು> ಕತ+_f ಒ·ಾcH 

ಸ_Vೊಂ"f ¤ೋಡ/ೆ ^ಾ� /ಾGೆಯನು> P�|ಸುವದರ78 ¬ೇ#ಾHದx ಬಹಳಷುc 
ಸಮಯ, ಪ_ಶRಮ ಮತು+ Gೆಚ§ಗಳo ಎ¥ೆcಂಬುದರ ಬm ~ೆ ಏನನೂ> M<ಸುವ"ಲ8. ಅಂಥ 
Iಾಧ/ೆಯನು> ^ಾ� ಮುHಸುವದ#ಾCH /ೋಹ ಮತು+ ಆತನ ಕುಟುಂಬವ) Nೈlಕ ಶ�+ 

Vಾಗೂ ಆÔ|ಕ ಮೂಲಗಳನು> Vೇmೆ ಒಗೂ~�f#ೊಂಡರು ಎಂಬುದರ ಬm ~ೆ ಕಥನವ) 
^ೌನGಾHರುತ+Nೆ. ಅವರು /ಾGೆಯ78ನ ಎ?ಾ8 �ರುಕುಗಳನು> ಮು�§ ಭದRಪ�ಸುವದ#ೆC 
ಅಗತ4Gಾದ ಅ¥ೊcಂದು Nೊಡ¿ ಪR^ಾಣದ kಾಳವನು> (²ಾಂಬರು) Vೇmೆ 

ಸಂಗRlf#ೊಂಡರು? ಒಂದು ವಷ| #ಾಲ ಸಮುದRದ @ೕ?ೆ �ೕ`ಸುವದ#ೆC ಅ¥ೊcಂದು 
XಾR ಗ<mೆ ಮತು+ ಮನುಷ4_mೆ ¬ೇ#ಾHದx ಬೃಹತÇ^ಾಣದ ಆVಾರವನು> Vೇmೆ 
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ಸಂಗRlf#ೊಂಡರು?39 

#ೆಲಸವ) ಬಹಳ ತತ+ರmೊ<ಸುವಂಥNಾxHತು+ ಮತು+ ಅವರ #ೆಲಸವನು> 

ಪ�M|mೊ<ಸಲು /ೋಹ ಮತು+ ಆತನ ಕುಟುಂಬ#ೆC ಅ/ೇಕ ವಷ|ಗಳo l�"ರಬಹುದು. 
/ಾGೆ ಮತು+ ಅದ#ೆC ¬ೇ#ಾದ ವಸು+ಗಳನು> fದ£ಪ�ಸುವದರ78 ಅವಶ4GಾHದx ಎ?ಾ8 
ದು�@ ಮತು+ ಪ_ಶRಮಗಳ ಮಧ4ದ78ಯೂ, /ೋಹನು ತನ> ಸುತ+7ನ ಜನರ ಬm ~ೆ 

ಕಳಕ< Vೊಂ"ದxನು. XೇತRನು ಅವನನು> ಒಬ “ಸುPೕMಯನು> ¬ೋ©ಸುವವನು”  
(2 XೇತR 2:5) ಎಂದು ಕkೆದನು. ಆತನು #ೆಲಸ ^ಾಡುM+ರುವ Gೇw ,ೆ 
VಾದುVೋಗುವವ_mೆ ಅವರ ದುಷcತನವನು> �ಟುc ಪ;ಾ§dಾ+ಪ Vೊಂ" Nೇವರ ಕ²ೆmೆ 

MರುH#ೊಳp¬ೇ#ೆಂದು, ಇಲ8Gಾದkೆ ಅವರು ಭೂ�ಯ @ೕ?ೆ ಬರ7ರುವ `/ಾಶಕರ 
ಪRಳಯದ78 /ಾಶGಾH VೋNಾರು ಎಂಬುNಾH /ೋಹನು ¬ೇ�#ೊಳopM+ದx/ೆಂದು 
dೋರುತ+Nೆ. /ೋಹನು ಬ �fದ _ೕMಯ ಪRಳಯವನು> ?ೋಕವ) ಈ ಮುಂ�ೆ 

/ೋ�ರ7ಲ8Gಾದx_ಂದ, ಜನರು ಅವನನು> /ೋ� ಅಪVಾಸ4"ಂದ ನಗುವವkಾH 
“ಪRಳಯದ Pೕರು ಬಂದು ಎಲ8ರನು> ಬಡು#ೊಂಡುVೋಗುವ ತನಕ” ಅ`3ೇಯdೆಯ78 
ಮುಂದುವkೆ"ದxkೆಂದು #ಾ ಸುತ+Nೆ (ಮdಾ+ಯ 24:39). VಾHNಾxಗೂ4, /ೋಹನು 

ನಂ�ಗಸ+/ಾHದxನು, ಮತು+ ಆತನ ನಂ�#ೆಯು #ಾಣದಂಥ `/ಾಶವ) ಆತPmೆ ಎ¥ೊcಂದು 
PಜGೆಂದು #ಾ ಸುವಂdೆ ^ಾ�d +ೆಂದkೆ ಆತನು ಬರ7Nೆ ಎಂಬಂdೆ ನ²ೆದು#ೊಳpಲು 
ಶಕ+/ಾHದxನು. ಈ ಪRಳಯಪ�ವ|ದ ಪ�ವ|ಜನು ಸP>lತGಾHದx ಪRಳಯ#ಾCH ^ಾ�ದ 

fದ£dೆಯನು> ಕು_ತು ಒಂದು ತಕCNಾದ Iಾkಾಂಶವನು> ಆ"#ಾಂಡದ ?ೇಖಕನು 
ಬkೆಯುdಾ+/ೆ: “Nೇವರು ಅಪ�}ೆ#ೊಟc ಪR#ಾರGೇ /ೋಹನು ^ಾ�ದನು.” 

ಅನdeಸುP=ೆ 

!ಾಪದ ಭ'ಾನಕ*ೆ (ಅ.ಾ/ಯ 6) 
?ೋಕವ) PಜಕೂC /ಾಶನ#ೆC �ೕಗ4GಾHdೊ+ೕ ಅಥGಾ Nೇವರು ಒಂದು "ನ ತನ> 

dಾw �ೆಯನು> ಕwೆದು#ೊಂಡು ಪRಳಯವನು> ಕಳolfಲು P©|_fದ/ೋ? Nೇವರು 
ಅ/ೇಕ `ಧದ78 ಬ �ಸಲ�±cರುdಾ+/ೆ - “ಮು94Mೕ_ಸುವವನು, #ೋಪಭ_ತನು” 
(ನಹೂಮ 1:2) ಎಂದು ಸಹ ಬ �ಸಲ�±cNಾx/ೆ. ಆತನು ಎಂ"ಗೂ ಹು�ಾ§±#ೆಗ<mೆ ಅಥGಾ 

�ಾವಲಹ_ಗ<mೆ ಒಳmಾಗುವವನಲ8. ಆತನ78 “ಚಂಚಲತ�Gೇನೂ ಇಲ8, ವ4dಾ4ಸದ 
ಸೂಚ/ೆಯೂ ಇಲ8” (Wಾ#ೋಬ 1:17). ¬ೈಬ7ನುದxಕೂC, Nೈ`ಕ ಪRMೕ#ಾರ ಮತು+ 
kೌದRಗಳo WಾGಾಗಲೂ ದುಷcತನ, ಅಪkಾಧ, ಅ`3ೇಯdೆ, Vಾಗೂ ಬಂ²ಾಯಗ<mೆ 

ಸಂಬಂ©fದಂdೆ #ಾಣುತ+Gೆ.40 Nೇವರು ತನ> ಪ_ಪ�ಣ| PೕMಯ78ರುವವ/ಾH, Xಾಪ#ೆC 
ದಂಡ/ೆWಾಗದಂdೆ �ಡುವದ#ೆC ಎಂ"ಗೂ Iಾಧ4`ರುವ"ಲ8. 

?ೋಕದ ದುಷcತನ. 
1. Wಾವ ?ೋಕದ78 ಮದುGೆಯು ಭRಷcmೊಂ�dೊ+ೕ ಆ ?ೋಕದ @ೕ?ೆ 

ಪRಳಯವ) ಬಂ"ತು+. ಮದುGೆ `ಷಯದ78 Nೇವರು ಮೂಲತಃ Vೊಂ"ದx 
�ೕಜ/ೆ�ಂದkೆ ಅದು ಒಬ ಪ)ರುಷ ಮತು+ ಒಬ f�ೕಯ ನಡುGೆ ಆHತು+, ಅವರನು> 

ಆತನು ಗಂಡ ಮತು+ VೆಂಡMಯರ/ಾ>H ಒಂದುಗೂ�fದxನು. ಅವರು PಜGಾದ 
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ತದೂRvಗಳo, ಸಂmಾMಗಳo, ಮತು+ �ೕ`ತ #ಾಲ#ೆC ಸಹ�ಾHಗಳo ಆHರ¬ೇ�ತು+; ಮತು+ 
ಅವರು ಮಕCಳo ತಮ� Vೆತ+ವರನು> ಸ/ಾ�PಸುವವkಾHಯೂ Nೇವರನು> ಮl@ 

ಪ�ಸುವವkಾHಯೂ ¬ೆwೆಯಬಹುNಾದ ಒಂದು ಸರµತ Vಾಗೂ vRೕM9ಂದ ಕೂ�ದ 
ಮ/ೆಯನು> ಒದHಸ¬ೇ#ಾHತು+ (1:27, 28; 2:18-25). #ಾ9ನನು ತನ> ತಮ�ನ 
#ೊ?ೆಯನು> ^ಾ�ದ (4:1-8) ಸಮಯ"ಂದ ಕುಟುಂಬವ) ಒ²ೆದು Vೋಗ?ಾರಂefತು+, 

ಮತು+ #ಾ9ನನ ಸಂdಾನದವರ?ೊ8ಬ/ಾದ ?ೆ@ಕನು ಬಹಪM>ತ�ವ)ಳpವ/ಾH 
^ಾಪ|·ಾcಗ ಆ ಅವನMಯು ಇನ>ಷುc ಮುಂದುವkೆ"ತು+ (4:19).  

ಮದುGೆಯ ಭRಷcdೆಯು ಪRಳಯ#ೆC ಪ�ವ|ದ #ಾಲದ78 ಮುಂದುವkೆ"ತು+, ಆ 

Gೇwೆಯ78 “Nೇವಪ)ತRರು [ಬಹುಶಃ Iೇತನ ಸಂdಾನದವರು] ಮನುಷ4ಪ)MRಯರ [ಬಹುಶಃ 
#ಾ9ನನ ಸಂತMಯವರು] Iೌಂದಯ|ವನು> /ೋ� ತಮmೆ ಇಷckಾದವರನು> 
Vೆಂಡರ/ಾ>H ^ಾ�#ೊಂಡರು” (6:2). ಇದ_ಂದ Iೇತನ ಸಂತMಯkೆಲ8ರೂ 

ಭ�+ವಂತkಾHದxರು ಅಥGಾ #ಾ9ನನ ಸಂತMಯವkೆಲ8ರೂ ಭ�+lೕನkಾHದxರು ಎಂಬ 
ಸೂ�ಾ4ಥ|Gಾಗುವ"ಲ8. Iೇತನ ವಂಶ"ಂದ ಬಂದ ಪ)ರುಷರು ಒಂದು Iಾ^ಾನ4 ರೂÐ 
ಎಂಬಂdೆ ಬಹು ಪM>ಯರನು> ^ಾ�#ೊಳp?ಾರಂefದರು. ಅವರು ತಮ� ಮದುGೆಯ 

ಸಂmಾMಗಳ `ಷಯದ78 ^ಾ�ದ ಆ�Cಗಳo ಗುಣಸ��ಾವ ಅಥGಾ ಗುಣaೕಲಗಳ 
ಆ3ಾರದ78 ಆHರ7ಲ8, ಆದkೆ #ೇವಲ ;ಾ_ೕ_ಕ ಆಕಷ|}ೆಯ @ೕ?ೆ�ೕ ಆHದxವ). ಇದು 
ಸ^ಾಜದ78 ಅತ4ಂಥ Xೈ¯ೕ±, ದುಬ|ಳ#ೆ, ಮತು+ ಕಲಹಗಳoಂ·ಾಗುವಂdೆ 

ನ�fd +ೆಂಬುದರ78 ಸಂNೇಹGೇ ಇಲ8. 
2. ಬಹುಪM>ತ�ದ78 ಹು±cದ ಸಂdಾನವ) lಂIೆ ಮತು+ ಎ?ಾ8 `ಧGಾದ 

#ೆಟcತನಗಳನು> ನ�ಸುM+ದxಂಥ ?ೋಕದ @ೕ?ೆ ಪRಳಯವ) ಬಂ"ತು+. 

Iೌಂದಯ|ವMಯkಾದ VೆಂಡMmೋಸCರ ಅMWಾದ Xೈ¯ೕ±9ಂದ ಕೂ�ದ 
ಪ_ಸರದ78 ¬ೆwೆದವkಾH, ಅಂಥ Nಾಂಪತ4ಗಳ78 ಹು±cದ ಸಂdಾನದವರು ಬಹುಶಃ 
f�ೕಯರ `ಷಯದ78, ^ಾತRವಲ8Nೆ �ೕವನದ ¬ೇkೆ ಎ?ಾ8 ÈೇತRಗಳ78 ತಮ� ಇಷcವನು> 

/ೆರGೇ_f#ೊಳpಲು lಂIೆಯ ಬಳ#ೆಯನು> ^ಾ�ರಬಹುNಾHNೆ. ಅವನMಯು ಎ¥ೊcಂದು 
ಪ_ಪ�ಣ|GಾHd +ೆಂದkೆ ಮನುಷ4ನು (^ಾನವರು) “ಹೃದಯದ78 �ೕ�ಸುವNೆಲ8ವ) 
WಾGಾಗಲೂ ಬ_ೕ #ೆಟcNಾxHತು+” ಎಂಬುದನು> ಕಥನವ) ದೃಢಪ�ಸುತ+Nೆ (6:5). ಅಲ8Nೆ 

“ಅ/ಾ4ಯವ) ?ೋಕವನು> ತುಂ�#ೊಂ�ತು+” (6:11) ಎಂದು ಸಹ ಅದು M<ಸುತ+Nೆ. 
6:4/ೇ ವಚನವ) /ೆ�ೕ7ಯರು ^ಾಡುM+ದx XಾಪಗwಾವGೆಂದು P"|ಷcGಾH 

M<ಸುವ"ಲ8Gಾದರೂ, Vೆಚು§ಕ�@ ಅವರು ಸೃ»cಯ #ಾಲ"ಂದಲೂ ^ಾನವನ 

ಹೃದಯದ78 ಬkೆಯ?ಾHದx (kೋ^ಾ 2:14, 15) ಮತು+ ಅನಂತರದ78 ದ;ಾÏೆಗwÍೆಳmೆ 
ಕೂR�ೕಕ_ಸಲ�±cದxಂಥ (`�ೕಚನ#ಾಂಡ 20:3-17) ಪRM�ಂದು ಕಟcwೆಯನು> 
ಉಲ8ಂßfದರು ಎಂದು ಅದು ಸೂ�ಾ4ಥ|GಾH M<ಸುತ+Nೆ. ಜನರು #ೇವಲ XಾR ಗಳ 

ಮಟcದ78 �ೕ`ಸುM+ದxದುx ^ಾತRGೇ ಅಲ8, ಆದkೆ XಾR ಗಳo ಸಹ ^ಾಡNೆ ಇದxಂಥ 
ಕೃತ4ಗಳನು> ಅವರು ^ಾಡುವವkಾHದxರು, ಸ^ಾಜದ @ೕ?ೆ `/ಾಶdೆಯನು>ಂಟು 
^ಾ�ದxರು. ಈ #ಾರಣ#ಾCH, ಅವರು “ಪkಾಕR�;ಾ7ಗಳo” ಮತು+ “Vೆಸರುmೊಂಡ” 

ವ4�+ಗಳo (ಅÀರಶಃ, ¾ಾ4Mಯ ವ4�+ಗwಾHದxರು; 6:4) ಆHದxರು. ಅವರು ಅವರ 
ಸ^ಾಜದ78ನ ಪkಾಕRಮ;ಾ7 ವ4�+ಗwಾHದxರು, ಅವರು #ೆಟcತನ#ೆC ಮತು+ 



 23 

lಂIಾ�ಾರ#ೆC ಎ¥ೊcಂದು Vೆಸರುmೊಂ�ದxkೆಂದkೆ ಅವರು ತಮ� ಸುತ+7ನ ಎಲ8ವನೂ> 
“#ೆ�fದರು” (ಅಥGಾ “/ಾಶmೊ<fದxರು”) ಮತು+ `ಕೃತmೊ<fದxರು (6:11, 12). 

?ೋಕವನು> ಮತು+ ಮನುಷ4ನನು> ಉಂಟು ^ಾಡುವದರ78 Nೇವ_Hದx ಮೂಲ �ೕಜ/ೆmೆ 
ಅವರು ಭಂಗ ತಂ"ದxರು, ಆ �ೕಜ/ೆಯು WಾವNೆಂದkೆ ಎ?ಾ8 �ೕವ#ೆC 
ಆaೕGಾ|ದವ)ಂಟು ^ಾಡ¬ೇ#ೆಂಬುNೇ ಆHತು+ (1:24-31). ?ೋಕ#ೆC ಒಂದು 

ಆaೕGಾ|ದGಾHರುವದರ ಬದ?ಾH, ಅವರು ಭೂ�ಯ PGಾfಗwÍೆಳmೆ ಸಕಲ 
`ಧGಾದ #ೆಟcತನವ) ¬ೆwೆಯುವಂdೆ ಅವ#ಾಶ ^ಾ�#ೊಟcರು. 

Nೇವರ /ಾ4ಯMೕಪ)| ಮತು+ ಕೃXೆ. 
1. Nೇವರ /ಾ4ಯMೕv|mೆ ಗು_WಾHದx ?ೋಕದ @ೕ?ೆ ಪRಳಯವ) ಬಂ"ತು+. 

Nೇವರು ಎ? 8ೆ²ೆಯೂ /ೋ�ದ #ೆಟcತನವ) ಆತನ ಹೃದಯ#ೆC ಬಹಳಷುc /ೋವ)ಂಟು 
^ಾ�ತು+, ತನ> ಮಕCಳ �ೕ`ತಗಳ78 `/ಾಶಕರGಾದ ನಡವ<#ೆಯನು> /ೋಡುವ 

vRೕMಯುಳp WಾವNೇ ತಂNೆ ಅಥGಾ dಾ9ಯ ಹೃದಯದ?ಾ8ಗುವಂdೆ�ೕ 
ಆತPmಾHತು+. Vೆತ+ವರು ತಮ� ಮಕCಳ ಕ²ೆmೆ Vೊಂ"ರುವ vRೕMHಂತಲೂ Nೇವರು 
^ಾನವರ @ೕ?ೆ ಇ±cರುವ vRೕMಯು ಬಹಳ Nೊಡ¿NಾHರುವದ_ಂದ, ಆತನ 

ಜನರ78ರುವ #ೆಟcತನವನು> /ೋ� ಆತPmಾಗುವ /ೋವ) ಮತು+ Gೇದ/ೆಗಳo ಇ/ೆ>ಷುc 
Vೆ�§ರಬಹುದು! ವ4�+ಗಳo #ೆಟc ಆ?ೋಚ/ೆಗಳನು> ^ಾ�#ೊಳopdಾ+ ಕಲ�/ೆ 
^ಾಡಬಹುNಾದ ಸಕಲ ºೂೕರGಾದ ಅಪkಾಧವನು> ^ಾಡುGಾಗ, Nೇವರ PೕMಯುಳp 

ಹೃದಯ#ೆC /ೋವ)ಂ·ಾಗುತ+Nೆ (6:5-7; Vೋ;ೇಯ 11:1-8). ಈ #ಾರಣ#ಾCH, 
�Vೋವನು /ೋಹನ #ಾಲದ78 ಒಂದು ಮVಾ ಜಲ ಪRಳಯದ ಮೂಲಕGಾH ಭೂ�ಯ 
@ೕ?ೆ /ಾ4ಯMೕಪ)| ಬರುವNೆಂದು ºೂೕ»fದನು (6:13, 17).  

Xಾvಗ<mೆ ದಂಡ/ೆಯನು> Pೕಡುವ kೌದRಭ_ತ Nೇವರನು> 
ಅಥ|^ಾ�#ೊಳp¬ೇ#ಾದkೆ, /ಾವ) ಆತನ ಪRMೕ#ಾರವನು> ಆತನ vRೕM ಮತು+ 
ಪ_ಶುದ£dೆಯ lನ>?ೆ�ಂ"mೆ #ಾಣತಕCದುx. �Vೋವನು Xಾಪವನು> /ೋ� ಅದು 

XಾRಮುಖ4ವಲ8Gೆಂಬಂdೆ ಕಣ�ನು �±�ಸುವದ#ೆC Iಾಧ4`ಲ8, ದಂಡ/ೆಯ ಭಯ`ಲ8Nೆ 
Xಾಪ ^ಾಡುವಂdೆ ಆತನು ಮನುಷ4Pmೆ ಅವ#ಾಶವನು> #ೊಡುವ"ಲ8. #ೆಟc ಕೃತ4ಗಳ78 
ಮುಂದುವkೆಯುವ ದುಷcರ `ರುದ£GಾH ಆತನು /ಾ4ಯMೕಪ|ನು> ಬರ^ಾಡ?ೇ 

¬ೇ#ಾHರುತ+Nೆ. #ೆಲವ) Iಾ_ kೌದR ಮತು+ vRೕMಗಳನು> `ರುದ£Gಾದವ)ಗwೆಂದು 
#ಾಣ?ಾಗುತ+Nೆ. ಜನರು lೕmೆ #ೇಳodಾ+kೆ, “vRೕM�ೕ Nೇವರ ಪRಮುಖ ಗುಣಸ��ಾವ 
ಆHರುವNಾದkೆ, ಆತನು Xಾvಗಳ `ರುದ£GಾH kೌದRವನು> ಸು_ಸುವಂಥ 

NೇವkಾHರುವದ#ೆC Vೇmೆ Iಾಧ4?” kೌದRವ) vRೕMmೆ `ರುದ£Gಾದದxಲ8; vRೕMmೆ 
`ರುದ£GಾದN xೆಂದkೆ ಉNಾfೕನdೆ�ೕ.  

ಒಬ ಗಂಡPmೆ PರಂತರGಾH ಅಪನಂ�ಗಸ+wಾHರುವ VೆಂಡM�ಬಳo 

ಇರುವNಾದkೆ ಮತು+ ಆತನು ಅದರ ಕು_ತು ಅಸ² ¿ೆ9ಂದ ಇರುವNಾದkೆ, ಆತPmೆ ಅವಳ 
@ೕ?ೆ vRೕM�ೕ ಇಲ8GೆಂಬುNಾH ಅವನ Iೆ>ೕlತರು Iಾ��ಾ`ಕGಾH�ೕ Pಣ|ಯ#ೆC 
ಬರುವರು. ಅವರು ಆ `ಧದ78 �ಾ`f#ೊಂ�ದುx ಸ_WಾH�ೕ ಇರಬಹುNಾHNೆ! ಆತನು 

ಆ#ೆಯನು> PಜGಾHಯೂ vRೕMfN xೇ ಆHರುವNಾದkೆ, ಆತನ78 PೕMಯುಳp #ೋಪವ) 
ತುಂ�#ೊಳopವ)ದು. ಆತನು #ೋಪmೊಳopವ)ದು /ಾ4ಯಯುತGಾH�ೕ ಇರಬಲ8ದು 



 24 

Wಾ#ೆಂದkೆ ಸೃ»cಯ #ಾಲ"ಂದಲೂ ಮದುGೆಯ `ಷಯದ78 Nೇವರು ಉN xೇಶವ) ಅದು 
ಒಬ ಪ)ರುಷ ಮತು+ f�ೕಯರ ನಡುGೆ ಇರ¬ೇ#ಾದ ಪRdೆ4ೕಕ ಸಂಬಂಧGಾHರ¬ೇ#ೆಂಬುNೇ 

ಆHತು+. ಅಂತಹ ಒಂದು ಬಂಧವ) WಾವNೇ `kೋ©ಗಳನು> ಸlf#ೊಳopವಂಥದಲ8. 
Nೇವರು ಮನುಷ4/ೊಂ"mೆ ಇಟುc#ೊಂ�ರುವ ಸಂಬಂಧವ) ಮದುGೆmೆ 

Iಾದೃಶ4GಾHNೆ; ತನ> ಜನರ78ರುವ Nೈ`ಕ ಸ�ರೂಪವನು> #ೆ�ಸುವಂತಹ 

ಅಪನಂ�ಗf+#ೆಯ ಕೃತ4ಗಳ/ಾ>ಗ7 ಅಥGಾ ಅವರ ಸೃ»cಕತ|ನ ಪ_ಶುದ£dೆ ಮತು+ 
ಗುಣಸ��ಾವದ @ೕ?ೆ ಪRMಕೂಲGಾದ ಪRMಫಲನವನು> �ೕರುವNಾದkೆ ಆತನು ಅದನು> 
ಸlf#ೊಳopವ"ಲ8. ಆತನು ¬ೇkೆ WಾವNೇ vRಯಕರ_mೆ (Nೇವರುಗ<mೆ) ಅವ#ಾಶವನು> 

#ೊಡುವ"ಲ8; ಮತು+ ಮನುಷ4ನು ¬ೇkೆ Nೇವರುಗ<mೆ (PಜGಾದವ)ಗwಾHರ7 ಅಥGಾ 
ಕಲ�/ಾತ�ಕGಾHರ7) ತನ> P¥ {ೆಯನು> dೋ_ಸುGಾಗ, �Vೋವನು ಒಂದು ಭ�+ಯ 
ಅಸೂ�9ಂದ #ೋಪmೊಳopವನು (`�ೕಚನ#ಾಂಡ 20:5).  

ನಮ� vRೕMಯುಳp Nೇವರು ನಮ�ನು> ಉಂಟು ^ಾ�ದನು, ಎಲ8_ಗೂ �ೕವವನು> 
#ೊಡುdಾ+/ೆ, ನಮmೆ ಸಕಲ ಆaೕGಾ|ದಗಳನು> Pೕ� ಆaೕವ|"ಸುdಾ+/ೆ (Wಾ#ೋಬ 
1:17), ಮತು+ ಪRM�ಬ ವ4�+�ಂ"mೆ, ಆತನ ಬm ~ೆ Mಳoವ<#ೆ9ಲ8ದವkೊಂ"mೆ ಸಹ 

Gೈಯ�+ಕ ಸಂಬಂಧವP>ಟುc#ೊಳpಲು ಬಯಸುdಾ+/ೆ. ಅನ4ಧ�|ಯ ಅÕೇ/ೆಯ ಜನ_mೆ, 
Xೌಲನು ಒM+ Vೇ<N xೇ/ೆಂದkೆ ಒಬ/ೇ ಸತ4 Nೇವರು Gೈಯ�+ಕGಾದವನು ಮತು+ 
“ನಮ�78 ಒಬ_ಗೂ ದೂರGಾದವನಲ8” ಎಂಬುNೆ (ಅ¯ಸ+ಲರ ಕೃತ4ಗಳo 17:27), ಆತನು 

ಅ_Iೊcಟಲನ ಕಲ�/ೆ ^ಾ�#ೊಂಡ ಸೃ»cಕತ|ನಂdೆ “ಕದಲNೆ�ೕ ಕದಲುವ” 
Gೈಯ�+ಕವಲ8ದ Nೇವ_mೆ `ರುದ£GಾHರುdಾ+/ೆ.41 Xೌಲನು “ಆತನ78�ೕ /ಾವ) 
�ೕ`ಸುd +ೇGೆ, ಚ7ಸುd +ೇGೆ, ಇರುd +ೇGೆ” ಎಂಬುNಾH ದೃಢಪ�ಸುdಾ+/ೆ (ಅ¯ಸ+ಲರ 

ಕೃತ4ಗಳo 17:28). /ಾವ) Nೇವ_ಂದ P�|ಸಲ�±cರುವ �ೕ`ಗwಾH ಇರುವದ_ಂದ, 
/ಾವ) ನಮ� �ೕ`ತಗಳನು> Vೇmೆ �ೕ`ಸುd +ೇGೆ ಎಂಬುದ#ೆC ಆತPmೆ 
ಜGಾ¬ಾxರkಾHN xೇGೆ. 

ಖಂ�ತGಾHಯೂ, ಅಹಂ�ಾವ"ಂದ ತುಂ�ರುವ ^ಾನವರು ಇದನು> 
#ೇ<f#ೊಳpಲು ಬಯಸುವ"ಲ8ವ¥ೆc, ಮತು+ #ೆಲವ_mೆ /ಾ4ಯಯುತವಲ8Gೆಂದು 
ಅP>ಸಬಹುದು. VಾHNಾxಗೂ4, /ಾವ) ಆತನ ಸ�ರೂಪದ78 ಸೃ»cಸಲ�±cರುವ /ೈMಕ 

�ೕ`ಗwಾHN xೇGೆ, ಮತು+ Nೇವರು ತನ> ಧಮ|;ಾಸ�ವನು> ನಮ� ಹೃದಯಗಳ @ೕ?ೆ 
ಬkೆ"Nಾx/ೆ (kೋ^ಾ 2:14, 15). /ಾವ) ಅಸಹ4ಕರGಾದ Xಾಪಗಳನು> ಮತು+ 
ಅಪkಾಧಗಳನು> ^ಾಡುGಾಗ, ಆತನ ಮುಂNೆ /ಾವ) “ಉತ+ರ`ಲ8ದವkಾಗುd +ೇGೆ” 

(kೋ^ಾ 1:20) ಮತು+ “ಮರಣ#ೆC XಾತRkಾHN xೇGೆ” (kೋ^ಾ 1:32). ಆ #ಾರಣ"ಂದ?ೇ 
Xೌಲನು “/ಾಲುC "�Cನ78ರುವ ಮನುಷ4kೆಲ8ರೂ ತನ> ಕ²ೆmೆ MರುH#ೊಳp¬ೇ#ೆಂದು 
ಅಪ�}ೆ#ೊಡುdಾ+/ೆ. Wಾಕಂದkೆ ಆತನು PಷC¥ೆ|^ಾ�ದ ... PೕMಗನುIಾರGಾH 

ಭೂ?ೋಕದ /ಾ4ಯ`�ಾರ}ೆ ^ಾಡುವದ#ೆC ಒಂದು "ವಸವನು> mೊತು+^ಾ�Nಾx/ೆ” 
ಎಂಬ Nೇವರ ಅಪ�}ೆಯನು> ಕು_ತು Iಾರುವಂdೆ ನ�ಸಲ�ಟcನು (ಅ¯ಸ+ಲರ ಕೃತ4ಗಳo 
17:30, 31). PಜGಾH /ೋಡುGಾದkೆ, Nೇವರು /ೋಹPmೆ Pೕ�ದ ಸಂNೇಶವ) ಇNೇ 

ಆHತು+: “ದುಷcರ @ೕ?ೆ ಒಂದು `ಶ�Gಾ4v ಪRಳಯದ ಮೂಲಕGಾH /ಾ4ಯMೕಪ)| 
ಬರುM+Nೆ, ಆದx_ಂದ PೕMಯುಳp ;ೇಷ ಜನರು ಅದರ78 ಬದುಕು<ಯುವದ#ಾCH Pೕನು 
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ಒಂದು /ಾGೆಯನು> fದ£ಪ�ಸ¬ೇಕು.” (/ೋ�_ 6:13-21.) 
2. Nೇವರ ಕೃXೆ ಮತು+ /ಾ4ಯMೕಪ)|ಗಳo Iಾರಲ�ಟcಂಥ ?ೋಕದ @ೕ?ೆ 

ಪRಳಯವ) ಬಂ"ತು+. ಆ"#ಾಂಡದ78ನ ಚ_dೆRಯು VೇಳoವNೇ/ೆಂದkೆ, /ೋಹನು Xಾಪ 
ಮತು+ ಭRಷcdೆ9ಂದ ಕೂ�ದ ?ೋಕದ ನಡುGೆ ಒಬ “PೕMವಂತ” ಮತು+ “ತv�ಲ8ದ” 
ಮನುಷ4/ಾHದxನು, ಮತು+ ಅವPmೆ “�Vೋವನ ದ�ಯು Nೊರ�ತು” ಎಂದು 

M<ಸುತ+Nೆ (6:8, 9). ಈ `ಧGಾದ “ದ�” ( ןחֵ , �ೆÂ) �ೕಗ4dೆಯನು> ಆಧ_fದxಲ8; 
ಇದು ಸಂXಾ"f#ೊಳp?ಾಗದ ಅಥGಾ �ೕಗ4dೆ9ಂದ ಪ²ೆದು#ೊಳp?ಾಗದ 
ಕೃXೆWಾHರುತ+Nೆ. ಭRಷcmೊಂ�ರುವ Xಾvಗಳ ?ೋಕದ ಮಧ4ದ78 /ೋಹನನು> 

/ೋ�ದವ/ಾH, Nೇವರು ಅವನ @ೕ?ೆ ತನ> vRೕMಯP>ಟcನು. Nೊಡ¿ ಪRಳಯವನು> 
ಬರ^ಾ� ಭೂPGಾfಗಳನು> /ಾಶmೊ<ಸುವ ತನ> ದೃಢಸಂಕಲ�ದ ಕು_ತು ಆತನು 
/ೋಹPmೆ M<fದನು, ಮತು+ ಆತನು /ೋಹ, ಆತನ ಕುಟುಂಬ, ಮತು+ /ಾGೆ�ಳmೆ 

ಕkೆದು ತರ¬ೇ#ಾHದx XಾR ಗಳನು> ಇದ_ಂದ VೊರdಾHಸುವ �ೕಜ/ೆ�ಂದನು> 
ಒದHfದನು. 

/ಾGೆಯನು> ಕಟುcವ #ೆಲಸದ ¤ೊdೆಯ78, /ೋಹನು ಒಬ “ಸುPೕMಯನು> 

¬ೋ©ಸುವವ/ಾH” /ೇ�ಸಲ�ಟcನು (2 XೇತR 2:5), ಆತನು ಸP>lತGಾHದx ಪRಳಯದ78 
ಅವ_mಾಗುವ /ಾಶನವನು> ತv�f#ೊಳopವಂdಾಗಲು ಭ�+lೕನರನು> ಪ;ಾ§dಾ+ಪ 
ಪಡುವಂdೆ ಕkೆಯುವವ/ಾHದxನು. ಇದು Nೇವರ "ೕಘ|;ಾಂM ಮತು+ ಕPಕರವನು> 

dೋ_f #ೊಡುತ+Nೆ. “Wಾವ/ಾದರೂ /ಾಶGಾಗುವದರ78 ಆತನು ಇಷcಪಡNೆ” 
ಇರುವವನು (2 XೇತR 3:9). /ೋಹನು ಎಷುc #ಾಲದ ವkೆmೆ ¬ೋ©fದನು ಅಥGಾ 
ಆತನು /ಾGೆಯನು> ಕ±c ಮುHಸುವ Gೇw  ೆ ಎಷುc ಸಮಯವ) ಗMfತು+ ಎಂಬುದರ ಬm ~ೆ 

¬ೈಬÑ PಖರGಾH M<ಸುವ"ಲ8; ಆದkೆ XೆRೕ_ತ ಕಥನವ) “ಪ�ವ|#ಾಲದ78 /ೋಹನು 
/ಾGೆಯನು> ಕ±cಸುM+ರಲು Nೇವರು "ೕಘ|;ಾಂM9ಂದ #ಾ"Nಾxಗ ಆತPmೆ 
ಅ`3ೇಯkಾHದxವರ ಬ<mೆ VೋH ಸುGಾdೆ|ಯನು> Iಾ_ದನು. ಆ /ಾGೆ�ಳmೆ 

#ೆಲವರು ಅಂದkೆ ಎಂ·ೇ ಜನರು Iೇ_ Pೕ_ನ ಮೂಲಕ ರÀ}ೆVೊಂ"ದರು” 
ಎಂಬದನ>ಂತೂ M<ಸುತ+Nೆ (1 XೇತR 3:20).  

/ೋಹನ ¬ೋಧ/ೆmೆ ಜನರು Vೇmೆ ಪRM�R9fದkೆಂಬುದರ ಬm ~ೆ Gಾಕ4ವ) ಏನನೂ> 

Vೇಳoವ"ಲ8Gಾದರೂ, ಅವರ @ೕ?ೆ ಅದು WಾವNೇ �ೕವನ ^ಾಪ|�ಸುವಂತಹ 
ಪ_}ಾಮವನು> �ೕರ7ಲ8 ಎಂಬುNಾH �ೕಸು`ನ ^ಾತುಗ<ಂದ /ಾವ) 
ಊlf#ೊಳpಬಹುNಾHNೆ. ಸ�ಷcGಾHರುವಂdೆ, ಅವರು /ೋಹನನು> ಅಪVಾಸ4 ^ಾ� 

ನಕCರು ಮತು+ ತಮ� ದುಷcತನದ Vಾಗೂ �`mೊಡದ �ೕ`ತಗಳ78 ಮುಂದುವkೆದರು. 
�ೕಸುವ) lೕmೆ Vೇ<ದನು, “ಜಲಪRಳಯ#ೆC ಮುಂ�ನ "ನಗಳ78 /ೋಹನು /ಾGೆಯ78 
Iೇ_ದ "ನದ ತನಕ ಜನರು ಉಣು�dಾ+ ಕು�ಯುdಾ+ ಮದುGೆ^ಾ�#ೊಳopdಾ+ 

^ಾ�#ೊಡುdಾ+ ಇದುx ಪRಳಯದ Pೕರು ಬಂದು ಎಲ8ರನು> ಬಡು#ೊಂಡುVೋಗುವ ತನಕ 
ಏನೂ M<ಯNೆ ಇದxರ?ಾ8” (ಮdಾ+ಯ 24:38, 39).  

ಜನರು ತಮ� Xಾಪದ ಕ²ೆ9ಂದ `ಮುಖkಾH PೕMಯ ಕ²ೆmೆ MರುH#ೊಳp?ೆಂದು 

- ಅಂದkೆ, ಪ;ಾ§dಾ+ಪ ಪಡ?ೆಂದು-Nೇವರು ತನ> Gಾಕ4ವನು> ಒದHfದನು ಮತು+ 
¬ೋಧಕರನು> ಕಳolf #ೊಟcನು (ಅ¯ಸ+ಲರ ಕೃತ4ಗಳo 20:20; kೊ^ಾ 10:8-14). 
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�Rಸ+ನು Nೇವರ ಕು^ಾರ/ೆಂದು ನಂ�#ೆಯನು> ಅ_#ೆ ^ಾಡುವವರು ತಮ� Xಾಪಗಳನು> 
ಪ_Vಾರ ^ಾ�#ೊಳopವಂdೆ "ೕÈಾIಾ>ನವನು> ^ಾ�f#ೊಳpಬಹುNಾHNೆ (ಅ¯ಸ+ಲರ 

ಕೃತ4ಗಳo 2:38; 8:37, 38). ಪRಳಯದ ಮೂಲಕGಾH ಶು"£ೕಕ_ಸಲ�ಟc @ೕ?ೆ ?ೋಕವ) 
ಒಂದು Vೊಸ ಆರಂಭವನು> ಪ²ೆದು#ೊಂಡ ಪR#ಾರGೇ, Nೇವರು ತನ> ಕ²ೆmೆ 
MರುH#ೊಳopವವ_mೆ?ಾ8 “VೊಸಬkಾH ನ²ೆದು#ೊಳpಲು” ಸದವ#ಾಶವನು> ಒದHಸುdಾ+/ೆ 

(kೋ^ಾ 6:4).  

3ೇವ6ಂ3ಾಗುವ ರ;<ೆ (ಅ.ಾ/ಯ 6) 
ರÀ}ೆಯ78 WಾGಾಗಲೂ Nೇವರು ಪRಥಮ Vೆ¤ áೆಯP>ಡುdಾ+/ೆ. ಮನುಷ4ನು ತನ> 

ಒw pೇ ಗುಣಸ��ಾವ ಮತು+ �R�ಗಳ ಮೂಲಕGಾH Nೇವರ ಸ�ೕಪ#ೆC ಬರಲು 
ಅಸಮಥ|/ಾHNಾx/ೆ. ಅಲ8Nೆ ತನ>ನು> vRೕMf ರÀ}ೆಯುಂಟು ^ಾಡುವಂdೆ ಅವನು 
�Vೋವನನು> ಆ�ೕಷ#ೊCಳಪ�ಸುವದ#ೆC ಸಹ Iಾಧ4`ಲ8. “#ೆಟುcVೋHರುವದನು> 

ಹುಡು� ರµಸುವ” (ಲೂಕ 19:10) #ಾಯ|ದ78 Nೇವರು �ದಲು ಕRಮ #ೈmೊಂಡನು. 
�ೕVಾನನು lೕmೆ Vೇ<ದನು, “Nೇವರು �ದಲು ನಮ�ನು> vRೕMfದx_ಂದ /ಾವ) 
vRೕMಸುd +ೇGೆ” (1 �ೕVಾನ 4:19). /ೋಹ ಮತು+ ಆತನ #ಾಲದ ಜನರ `ಷಯದ78ಯೂ 

lೕmೆ�ೕ ಆHತು+. Nೇವರು ತನ> vRೕMಯ P�ತ+GಾH, �ದಲ Vೆ¤ áೆಯP>ಟುc 
/ೋಹನನನು> �VೋವPmೆ ಪ�ಣ| ಹೃದಯ"ಂದ ಸಮv|ತ/ಾHರುವ PೕMವಂತ 
ವ4�+�ಂಬುNಾH ಕಂಡು#ೊಂಡನು, ಮತು+ ಅವನ Vಾಗೂ ಅವನ ಕುಟುಂಬದ 

ಮೂಲಕGಾH ಒಂದು Vೊಸ ಆರಂಭವನು> ^ಾಡ¬ೇ#ೆಂದು ದೃಢPಶ§ಯ ^ಾ�#ೊಂಡನು. 
ಅಲ8Nೆ /ೋಹನನು> ಬಳf#ೊಂಡು ಆತನ ಸಮ#ಾ7ೕನರನು> ಭೂ�ಯ @ೕ?ೆ ಬರ7ರುವ 
`/ಾಶದ ಕು_dಾH ಎಚ§_f, ಅವ_mೆ ಪ;ಾ§dಾ+ಪ ಪಟುc ಅದರ78 /ಾಶmೊಳopವದ_ಂದ 

ತv�f#ೊಳpಲು ಒಂದು ಸದವ#ಾಶವನು> ಒದHಸುವದ#ೆC ಪRಥಮ Vೆ¤ áೆಯನು> ಸಹ Nೇವರು 
ಇಟcನು. 

Nೇವರ “ಪ�ವ|ಸಂಕಲ�”ವ) ^ಾನವರ ರÀ}ೆಯ/ಾ>ಗ7 ಅಥGಾ ದಂಡ/ೆಯ 
Mೕಪ|/ಾ>ಗ7 ಇಷcಬಂದಂdೆ Pಧ|_ಸುವ"ಲ8. Nೇವರು ದುಷcರ @ೕ?ೆ ಒಂದು 
ಪRಳಯವನು> ಬರ^ಾಡುವದ#ೆC ದೃಢP3ಾ|ರ ^ಾ�#ೊಂಡ/ಾದರೂ, ರÀ}ೆ ಅಥGಾ 
`/ಾಶವನು> ಆ_f#ೊಳopವ Mೕ^ಾ|ನವನು> ಆತನು ಆWಾ ವ4�+mೆ �ಟcನು. ಪRM�ಬ 

ವ4�+ಯ78 ಸಹ Nೇವ_mೆ `3ೇಯ/ಾಗುವ ಅಥGಾ ಆತPmೆ ಅ`3ೇಯ/ಾಗುವ Iೆ�ೕ�ಾz-
�ತ+`ತು+. ವ4�+ಗಳ ಆM½ಕ ರÀ}ೆ ಅಥGಾ ದಂಡ/ೆಯ ಮಂಡಲದ78, Nೇವರು WಾವNೇ 
ವ4�+ಯ `©ಯನು> ಶರತು+ರlತGಾH ಪ�ವ|ಸಂಕಲ� ^ಾಡುವ"ಲ8. ಆತನ ಬ<mೆ 

“ಬP>_” ಎಂಬುNಾH ಎಲ8_ಗೂ ಆಮಂತRಣವ) #ೊಡಲ�±cರುತ+Nೆ (/ೋ�_ ಮdಾ+ಯ 
11:28-30; �ೕVಾನ 6:44, 45; ಪRಕಟ/ೆ 22:17). /ೈMಕGಾH ಅತು4ತ+ಮ/ಾHರುವ 
ವ4�+ಯು Nೇವರ ಕkೆmೆ �`mೊಡಲು Pkಾಕ_f /ಾಶನ#ೊCಳmಾಗಬಹುದು, ಅNೇ 

Gೇwೆಯ78 ಅತ4ಂಥ ºೂೕರ Xಾv�ಬನು ಸತ4ವನು> M<ದು#ೊಂಡು ನಂ�#ೆ�ಂ"mೆ 
ಪRM�R9f ರÀ}ೆಯನು> Vೊಂ"#ೊಳopವ Iಾಧ4dೆ9ರುತ+Nೆ (ಲೂಕ 23:39-43; 
ಅ¯ಸ+ಲರ ಕೃತ4ಗಳo 22:1-16; 1 M�Õೆ 1:12-16). 

Nೈ`ಕ ರÀ}ೆಯು ಕೃXೆಯ @ೕ?ೆ ಆ3ಾರGಾHNೆ, Vೊರತು ^ಾನವನ �ೕಗ4dೆಯ 
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@ೕ?ೆ ಅಲ8. ಹwೆಯ ಮತು+ Vೊಸ ಎರಡೂ ಒಡಂಬ�#ೆಗಳ78ಯೂ, ರÀ}ೆ WಾGಾಗಲೂ 
ಕೃXೆ9ಂದ ನಂ�#ೆಯ ಮೂಲಕGೇ ಬಂ"ರುತ+Nೆ, Vೊರತು ಎಂ"ಗೂ 

�ೕಗ4dೆಯನು>ಂಟು ^ಾಡುವ �R�ಗ<ಂದಲ8 (ಎಜRನು 9:8; �kೆ�ೕಯ 31:2; 
kೋ^ಾ 4:1-8; ಎÌೆಸ 2:8, 9). ಅತು4ತ+ಮ ವ4�+ಯ PೕMವಂM#ೆ ಸಹ Nೇವ_mೆ 
Vೋ7#ೆ ^ಾ� /ೋಡುGಾಗ “Vೊ?ೆಯ ಬ·ೆcಯಂdೆ” ಆHರುತ+Gೆ (�;ಾಯ 64:6). 

ರÀ}ೆ Vೊಂ"#ೊಳp¬ೇ#ಾದkೆ, ಒಬನು Nೇವರ ಆÏೆಗ<mೆ ಪRM�R9ಸಲು Iಾಕಷುc 
ನಂ�#ೆಯನು> Vೊಂ"ರ¬ೇ#ಾಗುತ+Nೆ. /ೋಹನು ಇದ/ೆ>ೕ ^ಾ�ದxನು. ಇ�Rಯ_mೆ 
ಪMR#ೆಯ ?ೇಖಕನು lೕmೆ Vೇ<ದನು, “ನಂ�#ೆ9ಂದ?ೇ /ೋಹನು ... 

ಭಯಭ�+ಯುಳpವ/ಾH ತನ> ಮ/ೆಯವರ ಸಂರÀ}ೆmೋಸCರ /ಾGೆಯನು> ಕ±c 
fದ£̂ ಾ�ದನು. ಅದ_ಂದ ಅವನು ?ೋಕದವರನು> ದಂಡ/ೆmೆ XಾತRkೆಂದು 
Pಣ|9f#ೊಂಡು ನಂ�#ೆಯ ಫಲGಾದ PೕMmೆ ¬ಾಧ4/ಾದನು” (ಇ�Rಯ 11:7). 

ಅ�±ಪ� ಗಳo 
11 Enoch 6—11. ಈ #ಾಕ&ದ ಒಂದು ಅನು#ಾದವ. James H. Charlesworth, ed., The Old 

Testament Pseudepigrapha (New York: Doubleday, 1983), 1:15-19ರ01 ಕಂಡು ಬರುತ56ೆ. 
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